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. ECONOMICAL SCIENCES

DOI 10.26886/2520-7474.3(35)2019.1
UDC 339.924
NATIONAL INNOVATION SYSTEMS AS PLATFORMS FOR THE
DEVELOPMENT OF HIGH-TECH COMMERCIALIZATION
B. Butko, postgraduate
Department of International Economics and Marketing, Taras Shevchenko

National University of Kyiv, Ukraine, Kyiv

The article deals with the main structural elements of the innovation
system and the preconditions for their formation and influence on the
innovation system as a whole. The author's understanding of the concept
of "national innovation system" has been presented. The stages of the life
cycle of the national innovation system hase been presented. It has been
proved that international cooperation is a powerful driving force for the
development of world industries, the main form of international high-tech
cooperation. The main mechanisms of international cooperation of
national innovative systems in the field of high technologies have been
outlined.

Keywords: national innovation system; R&D,; innovation cluster;
industrial park networking; technological platform.

acniipaHm, bymko b. O., HauioHanbHi iHHOBaujUHI cucmemu SK
nnamepopmu 051 pO38BUMKY B8UCOKOMEXHOII02IYHOI  KoMepuianidauil,
Kuiecbkul HauioHanbHUlU yHieepcumem iMeHi Tapaca LLleg4yeHKa, YKpaiHa,
Kuie

Y cmammi po3arisiHymo  OCHOBHI  CMPYKMYPHi  erieMeHmu
[HHoB8aUujuHOI cucmemu ma rnepedymMos8 iXx ¢hopmMyeaHHss ma erusy Ha
IHHoBaUuilHy cucmemy 8 uiriomy. [loOaHO asmopcbKe PO3YMIHHS NMOHAMMSs

«HauioHanbHa IHHoeauiliHa cucmemay». [lpedcmaeneHo emanu
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XKUMMEBO20 UUKITY HaujoHasbHOI IHHogauitiHoi cucmemu. [JogedeHo, wo
MiXKHapOOHe criigpobimHUUmMeo € rnomyHor PyWwitHOK CUTOK PO38UMKY
ceimosux earsy3el rnpomMucriogocmi, OCHOBHOK (hOPMOIO MiXXKHapPOOHO20
BUCOKOMEXHO/02i4HO20  crnigpobimHuymea, mamepiaslbHOK OCHOB0H
npouyecie  MiKHapOOHOI eKOHOMIYHOI iHmeepauii ma anobarnizauir.
OKpecrieHO  OCHOBHIi  MexaHi3Mu  MiXXHapodHo20  crigpobimHuuymea
HayjioHalbHUX iIHHo8auiliIHUX cucmeM y cchepi BUCOKUX mMeXHO102iU.
Knwoyosi crnosa: HauioHanbHa iHHosauiliHa cucmema; R&D;
[HHOo8aUjUHUU Kracmep, CMBOPEHHS MEePEX [IPOMUCII08020 apKy;

mexHorsio2idyHa rramaopma.

Relevance of a subject. With the depletion of raw materials,
relatively extensive economic growth and the weakening of their influence,
the innovation process becomes the main factor for overcoming the crisis
and further social and economic development, its role and significance are
rapidly growing in context of civilization progress. At same time,
modernization on basis of innovations is only a part of the complex
process of technical and economic evolution, it involves changing not only
the technology of production and consumption of products, but also
changes economic relations, mechanisms and institutions. This causes
the formation of invariant national innovation systems and the constant
search for improvement of international cooperation models in creating
high-tech products.

Analysis of the latest publications on a research subject.
Significant contribution to the disclosure of the phenomenon of the
systemic nature of innovative processes was carried out by F.Linn,
K.Freeman, J.Schumpeter, F.Hayek, R.Solow, P.Romer, R.Lucas, D.Nort,
F.Lundwall, P.Nelson and others.

Unresolved parts of research body. Complexity of the analysis of



Paradigm of Knowledge Ne 3(35), 2019

formation of national innovation systems and their interaction is primarily
related to the difficulty of fixing system-forming technological shifts by
traditional methods of measurement, where the indicators of physical
volume production do not reflect the development of economy in sufficient
measure. Technological changes are becoming more and more "blurred”
and show significant deviations from traditional scientific and production
technological cycles.

Body of the research exposition. Increasing speed of new
inventions and emergence of radically new areas of research, which
moreoften become independent branches of scientific knowledge,
contribute to the increasing rate of obsolescence of existing technology.
Subsequent depreciation of constant capital causes a significant increase
in cost, as well as a drop in competitiveness. Therefore, most
manufacturers have developed a high interest in the results of scientific
research, therefore they tend to multiply contacts with science. This
caused the shift of vector of competitive struggle in the global market
towards high techn. Thus, with rapid development in high tech field, the
process of cognition can no longer remain on the evolutionary basis of
development. The giant speed of the emergence of fundamentally new
information, its scale and modification, makes necessary maintenance of
high competitiveness through creation of new format and principles for
responding scientific and experimental results: "innovation, development
of human and institutional capacity continues to play a leading role in
determining the most competitive economies." (2014-2015 Report on
Global Competitiveness) [1].

The rapid development of "knowledge economy", growing
interconnection between capital markets and new technologies,
strengthening of social orientation of new technologies, large-scale nature

of the creation and use of knowledge, technologies, products and services
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have led to the emergence of national innovation systems as the
institutional basis for innovative development of states. It is the national
innovation systems that are the fundamental basis on which various
models of international interaction for the creation of high-tech products
are subsequently formed.

The concept of national innovation system was proposed by
Christopher Freeman in the late 1980s to explain the differences in
technological development of states. The research was based on results
previously obtained by J.Schumpeter (the theory of economic dynamics),
F. Hayek (the concept of scattered knowledge), D. North (institutional
theory), R. Solow (the role of STP in economic growth), P. Romer and R.
Lucas ("new" theory of growth). The concept is based on idea of
innovation as a process and result of a multitude of random interactions in
which various people and organizations participate. Each of the authors
proposed their definition of national innovation system, focusing on
individual elements and interrelations. At the same time, they all adhered
to general methodological principles:

- knowledge plays a special, significant role in economic
development;

- main factor of economic dynamics is competition between
entrepreneurs, which is based on innovation;

- The institutional context of innovation has a direct impact on its
content and structure.

In Ukrainian economic literature, the following main characteristics of
NIS are noted:

1) a systematic character, that is, treating it as a collection of
interacting elements in a special way;

2) institutional aspect, that is, the influence of existing formal and

informal institutions in society on the pace and scale of innovation
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development;

3) dissemination of new knowledge and technologies as the main
function of NIS.

"The national innovation system," says K. Freeman, "is a complex
system of economic entities and public institutions (rules of law) that
participate in creation, storage, dissemination and transformation of new
knowledge into new technologies, products and services consumed by
society" [2].

According to the classical definition of Lundvall and Nelson,
innovations is a complex process that unites different actors - firms,
producers of new knowledge, technological and analytical centers, which
are connected by a multitude of interrelations, thus creating an innovative
system. The overall results depend not only on each element of the NIS,
but also on their interaction of parts of the collective system of creating
and using knowledge supported by public institutions, values and norms.

National innovation system is a special type of the state’s economic
system, growed from and with its institutional features, based on the
innovative model of interaction between economic entities, whose goal is
to increase the role of competition among actors on the basis of innovation
as a key factor of economic dynamics, directly affects both the structure
and maintenance of the economy of the state. International practice
adheres a more practical definition. National innovation system is a set of
institutions belonging to private and public sectors, which individually and
in interaction determine the development and dissemination of new
technologies within a particular state.

First, NIS as an open system manifested in the interaction of
organizations (structures) of different forms of ownership, engaged in
production of scientific knowledge, intellectual property objects and their

preparation for commercialization.
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Secondly, the result of the activities of NIS as an open system
involves the entry of new organizations and withdrawal of previously
operating ones,

Thirdly, subjects of NIS can be incorporated in structural divisions of
large companies engaged in production of scientific knowledge, objects to
intellectual property; in addition, laboratories and departments of
universities, academic units, technology parks, innovative small
enterprises engaged in commercialization of intellectual property and a set
of legal, financial and social institutions that support innovative processes.

Fourth, the results of NIS activities are an integral part of national
wealth, which produces and accumulates scientific knowledge as public
goods, which in turn take the form of intangible assets and form part of the
national wealth, which affects the balance of various structures in GDP, in
the value structure of national wealth.Thus, national innovation system is a
set of institutions, rules, conditions that ensure the emergence of such
intangible assets (part of the national heritage) within the national
economy.

Key elements of the national innovation system:

- Innovation-active companies;

- Public and private institutions;

- Higher education system,;

- Macroeconomic environment and structure.

In recent years, the notion of elements and subsystems of NIS has
expanded significantly - it included not only higher education, but also the
entire educational system, services, culture and even the way of thinking.

Summarizing the results of domestic and foreign research, some
economists represent the structure of NIS as a system of ten blocks:

1) strategy and priorities of innovation policy;

10



Paradigm of Knowledge Ne 3(35), 2019

2) the regulatory and legal framework in sphere of development and
stimulation of innovation activities;

3) innovative infrastructure;

4) the system of generation and dissemination of knowledge;

5) innovative enterprises, including large scientific and industrial
corporations, high-tech industrial production;

6) institutions in the field of education and vocational training, which
train personnel in the organization and management of innovation;

7) market conditions conducive to the introduction of innovations;

8) marketing and financial components of the system for creating and
promoting innovations;

9) the system of interaction with the international innovation
environment;

10) the mechanism of innovative development, reflecting the system
ofmutual relations between the listed elements [3].

The main dimensions of NIS are number, size and degree of
centralization of participants in the innovation process, the volume and
structure of financial, human and material resources, results of innovation
in the form of patents, new products and technologies, scientific
publications. The most important structural characteristic of NIS is the ratio
of public and private financing of R&D.

It should be noted that international cooperation, labor cooperation
has become a powerful driving force for the development of industries in
general, the main form of international industrial cooperation, the core of
the transnationalization of production, the material basis of the processes
of international economic integration and globalization in global economy.
Change in place and role of international cooperation in modern global
economy is due to its objective advantages. Among the others: synergetic

effect, reduction in investment (one-time) and current production costs for

11
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the implementation of cooperation projects by each of their participants, as
well as the timing of production development and product renewal, a joint
or coordinated solution of a complex of interrelated problems of the entire
innovation-reproduction cycle (production and technology , management,
marketing, sales and after-sales service of products, research and
development (R&D) for improvement of production and creation of new
products). Nowadays such international cooperation has actually been
transformed into international scientific and industrial cooperation. This is
evidenced by analysis of many international cooperative projects and
related agreements, carried out by the United Nations Economic
Commission for Europe. On its basis, the following five main models of
international scientific and industrial cooperation, characterizing the
overwhelming specificity of the cooperative relations between the
cooperant, the licensor and the licensee can be distinguished.

Model 1. The licensor, under the agreement on interaction, transfers
to the licensee its technologies, licenses for the use of industrial and (or)
intellectual property rights and certain types of technological equipment.
Whole sum gets paid by the licensee of the products produced, and also,
upon the request, services and their licenses.

Model 2. Contains additional obligations of the licensor to supply the
licensee with a part of the components of production.

Model 3. In contrast to the first model, it provides transfer of complete
technological lines (rather than individual equipment), together with the
corresponding technologies, on terms of financial leasing.

Model 4. Contract cooperation, in which the contractor fulfills the
order of the licensor for manufacturing intermediate products of the chain
for him. At the same time, the licensee is provided with necessary

technical documentation, and in some cases, separate , additional

12
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equipment and/or part of the product's components produced by the
licensor.

Model 5. Joint production of the agreed nomenclature is accompanied
by the exchange of certain types of equipment and mutual deliveries of the
clay as well as intermediate cooperative products. Often, joint R&D is also
contemplated.

But the abovementioned models only partially represent of the forms
of development of international interaction in the process of creating high-
tech products. Globalizational, technological, innovative and competitive
rate growth have intensified the search for new forms of cooperation
between economic actors in different jurisdictions and in various national
innovation systems. Yet most modern and dynamically developing
segments of high tech market attribute the following forms of international
interaction:

- International strategic alliances;

- International innovation clusters;

- Network technoparks;

- Technological platforms.

Concept of "strategic alliance" appeared in the 1980s as a form of
defining various agreements on long-term mutually beneficial cooperation
between companies, universities and research institutes. R.Wallace
considers the model of a strategic alliance as a combination of the
following elements: establishing trust; definition of mission, goals and
objectives; allocation of a range of goods and services for the buyer;
comprehensive self-assessment, acquaintance with a partner; establishing
the boundaries of relations; identification of the framework of the initial
project; preservation of relations; preservation of independence; legal
support; exit strategy [4]. Cooperation between enterprises that are part of

strategic alliances can take various forms:

13
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-complex alliance, in which the parties participate in all business
processes, from development of a new product to its commercialization;

- an alliance with limited functions, where efforts are focused on one
Or more processes.

The depth of cooperation between participants depends on the main
goals of each partner.

International innovative clusters appropriately distinguished for
transboundary and transnational clusters. For example, A. Yasheva notes
that international clusters are:

1) network associations of suppliers, producers and buyers -
residents of different countries geographically concentrated in a
transboundary region (a transboundary cluster);

2) international networks of national clusters (transnational cluster),
which cooperate and compete, are connected to technological chains and
complement each other, cooperate with cross-border institutions (including
scientific, educational, business infrastructure), state and interstate
government bodies, and also by international organizations with the aim of
increasing the competitiveness of cluster entities and the national
economy [9].

The concept of “technological platforms” was developed by the
European Commission in 2002 as one of the tools for the thematic
development of the EU. Today, the European technological platform is a
mechanism for the formation of scientific and technical priorities. A
distinctive feature of technological platforms is their direct focus on
practical implementation of scientific achievements of medium and small
businesses. To date, considerable experience has been accumulated in
the activities of the European technology platforms, which are created, on
the one hand, by combining the intellectual and financial resources of the

EU itself and the largest European industrial producers on the other, with

14
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the aim of carrying out the scientific research necessary for modern
industrial production. Currently, there are more than 36 ETPs covering the
most important European technology sectors, which generally reflect the
effectiveness and effectiveness of cooperation between science, business
and the state.

Networking parks rely on the expansion of opportunities that enable
them to provide a wider range of services, achieve improved performance
indicators and provide a presence in cities or other areas important for the
technopark in order to interact more quickly with partners. Networking
technology parks are a kind of regional or university technology parks.

When choosing this or that form of international interaction for the
creation of a high-tech product, one should take into account the main
modern globalization trends, namely:

- wide diffusion of new and high technologies in industry and services,
which is accompanied by changes in the system of production and
management;

- the impact on the processes of globalization of powerful and
adaptive information technologies that cause the formation of new
innovative contours active interaction between market actors;

- expansion of opportunities for the development and efficiency of the
financial sector;

- the impact of global financial and economic crises on international-
and regional economic activity (to a lesser extent — in the high-tech
sector);

- the interdependence of development of national economies and
globalization processes;

- significant influence on the globalization of production and
development of national innovation systems of international knowledge

flows;
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- use of new forms of robotic and automatized systems, adaptive to
the needs of consumers.

So, summing up the national innovation system is, first, a complex of
legal, financial and social institutions that provide innovative processes.
This is a set of institutions, that is, conditions and rules for which
organizations operate, the purpose of which is the production and
dissemination of new technologies, innovations in the organization of
management within a particular state

International cooperation is becoming a powerful driving force for
development of world industries in the world, the main form of international
high-tech cooperation, the core of transnationalization of production, the
material basis of the processes of international economic integration and

globalization in global economy.
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ESTIMATION OF LEVEL AND EFFICIENCY OF LABOR
RESOURCES USE IN AGRICULTURE OF UKRAINE

A. Minkovskaya

Dnipro State Agrarian and Economics University, Ukraine, Dnipro

The dynamics of the number of labor resources of Ukraine is
analyzed and the main indicators of level and efficiency of their use are
defined. The level of wages in agriculture is investigated. A comparative
analysis of the dynamics of average wages in all industries and average
monthly wages in agricultural enterprises was conducted. It is
substantiated that the efficiency of labor resources use in agricultural
enterprises of Ukraine was negatively affected: low wages; the decline of
social infrastructure in rural areas and inefficient state aid. The ratio of
growth rates of labor productivity and its payment in agricultural
enterprises is analyzed. The excess of the wages growth on its
productivity is determined. The necessity of increasing labor productivity in
agricultural enterprises is proved.

Key words: labor resources, efficiency, labor productivity, labor
remuneration, labor motivation, productivity and wage ratio, labor resource
management.

MiHbkoecbka A. B. OuiHka pieHsi ma eghekmueHoCmi 8UKOpUCMaHHS
mpyoosux pecypcie 8 cirlbCbKoMy 2ocriodapcmei YKpaiHu/ [HinposcbKuu

depxxasHUU azpapHO-eKOHOMIYHUU yHieepcumem, YKpaiHa, [Hirnpo
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[poaHanizoeaHoO QuHaMiKy 4ucesibHOCmi mpydosux pecypcie YKkpaiHu
ma 8u3Ha4YyeHO OCHOBHI [1OKa3HUKU pieHa ma eghekmusHocmi ix
gukopucmaHHsi. [JocnideHo pigeHb orlamu  npaui 8  Ciflb.CbKOMY
eocriolapcmei. [lpoeedeHO ropieHsANbHUU aHasi3a OuHaMiku cepedHbOol
3apobimHoi nnamu 3a eciMa 2asny3sMu ma cepedHbOMICAYHOI 3apobimHoK
rnnamor 8 cirlbCbKkoz2ocrnodapcbKux nidrnpuemcmeax. Ob6rpyHmosaHo, W0
Ha eghekmusHocmi 8UKOpUCMaHHS mpyoosux pecypcie
CinibCbko20crnodapchbKux nidnpuemMcmes YkpaiHu He2amugHO NMo3Ha4vUusucs:
HU3bKUU pieeHb ornamu npaui; 3aHernad couiaslbHoI iIHgbpacmpykmypu y
CinbCbKili  micuesocmi ma HeegpekmueHa OepxaeHa OoromMmoea.
[poaHarizoeaHo Crie8iOHOWEHHSI meMriie pocmy rpoOyKmMuUeHoCmI rpauyi
ma ii ornnamu 8 CirlbCbKo20CrnodapchbKux mniornpuemcmeax. BusHayeHO
nepesuweHHs rpupocmy oramu npauji Had ii npodykmuesHicmro. [JoeedeHo
HeobXxiOHicMb nid8uUWEHHs rpPoOyKmugHocmi npaui 8
CinbCbK020Crno0apchbKuXx niornpueMcmeax.

Knto4osi crioea: mpydosi pecypcu, echekmueHicmb, rnpodyKmueHiCmb
npauj, orslama npaui, momuseauisi npaui, Crie8iOHOWEHHS

npodyKkmueHOCMI ma ornamu rpaui, yrnpaesniHHa mpyoosumu pecypcamul.

Bctyn. CborogHi TpyaoBi pecypcu € HefoouiHeHMM dhakTopoMm. Lle
BMMarae HOBOro nigxony OO0 BUBYEHHS PiBHA Ta Npobnem BUKOPUCTaHHS
TPYyOOBUX pecypciB, aHanidy X PYHKUIOHYBaHHSA Nig BMANBOM BUPOOHNYMX
Ta couianbHO- €eKOHOMiIYHMX pakTopiB. TpydoBi pecypcn - LUe
HanBaXXnNuBIWNA aKTop PO3BUTKY EKOHOMIKM, TOMY CTaTUCTUKa PUHKY
npaui € BaXXNMBOIO CKNagoBOK YaCTUHOK SIK EKOHOMIYHOI, Tak i couianbHOl
cTaTUCTUKN. [lONOXEeHHA | BUCHOBKW, WO {OPMYNIOKTLCA Nig 4ac
CTaTUCTUYHOIO BMBYEHHS PUHKY Npaui, XxapakTepusyTb CTaH i PO3BUTOK
AK €KOHOMIKWN 3ararniom, Tak i OKpeMux ranysen HapogHOro rocnogapcTtaa,

a ToOMy € HeobXigHUMKW ONA NPUUAHATTSA OBrpyHTOBAHUX EKOHOMIYHUX i
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NoOMiTUYHNX piweHb. MoXHa OiNTM BUCHOBKIB, WO CTaH TPYAOBUX pecypcis
Ta couianbHO-eKOHOMIYHOro CTaHoBuLWaA B YKpaiHi He3a4oBIifIbHUW, TOMY
MOXHa npoaHanidyBaTu CBITOBUMA [OOCBIT B ynpasniHHi TPyAoOBUMMU
pecypcamu i NepenHaTn ixHi metoam 6opoTbbu 3 uieto cuTyauieto [1, c.
108]. JocTaTHin piBeHb 3abe3nevyeHoCTi Tpy4OBUMMK pecypcamMu, iX NOBHE
Ta e(eKTUBHE BUKOPUCTaHHSA, OOrpyHTOBaHWW piBeHb MNPOAYKTUBHOCTI
npaui MawTb Benuke 3Ha4YeHHda Ond  NigBULLEeHHS eeKTUBHOCTI
YHKLIOHYBaHHSA CinbCcbkorocnogapcbkoro nignpuemctea. Lle notpebye
GinblW geTanbHOro BMBYEHHA NpobneMm piBHA Ta e(eKTUBHOCTI
BUKOPUCTAHHA TPyaoOBMX pecypciB, nig BMAAMBOM BUPOOHMYMX Ta
couianbHO-EKOHOMIYHUX YNHHUKIB.

MeToto cTaTTi € JOCNIOKEHHA PIBHA Ta e(PeKTUBHOCTI BUKOPUCTAHHS
TPYOOBUX PECYPCIB Y CiflbCbKOrocnogapcbknx nignpuemMcTaax Ta po3podka
pekoMeHgauin Wwono 3abesnevyeHHs ix pauioHanbHOro yHKLUIOHYBaHHS.

Buknag ocHoBHOro wmartepiany. TpydoBsi pecypcu — LUe Bce
npauesgaTHe HaceneHHsa KpaiHu perioHy 4m ranyasi, Kpim abcontoTHO He
3gaTtHUX ocib BMKOHYyBaTU Oyab-AKy poboTy. A nig TepMiHOM «TpydoBi
pecypcu»  OOUINbHO  PO3YMITU  KiNbKICHO-AKICHUA  CKfag — YCbOro
npauesgaTHOro HacesfieHHs 3 Moro 3asiydeHHAM Ha LO06pPOBiNbHIN OCHOBI
A0 CYCNiflbHO-KOPUCHOT npaui BUKMKOYHO EKOHOMIYHO BUNpaBLaHUMMU
3axogamu.

[[paMOTHE BUKOPUCTAHHSA TPYOOBUX PECYPCIB CifIbCbKOrocrnogapChbkmx
NignpUMEMCTB CYTTEBO BMSIMBAE Ha pe3yrbTaTUBHICTb BUPOBHMUTBA |
MNOKa3HUKM  SKOCTi  BUpoONeHol npoaykuil. PiBeHb 3abe3neveHocTi
TpyooBMMM pecypcamMn, emEKTUBHICTb X BUKOPUCTaAHHA Ta pPiBEHb
NPOAYKTMBHOCTI npaui — ue npsami MNOoKasHWKKW, WO BMMMBaKTbL Ha
3pocTaHHa obcdriB  BMpobHMUTBA | peanisauil npoaykuii, a Takox
NiaBULLIEHHS e EeKTUBHOCTI camoro npouecy JYHKLIOHYBaHHS

CinbCbKOrocnoaapcbKoro nignpuemcTaa 3aranom. MpoBeaeHHs
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€KOHOMIYHOro aHarsni3y nokasHukiB epeKTUBHOCTI BUKOPUCTaAHHA TPYL0BUX
pecypciB HeobxigHe ans po3pobreHHs cTpaTeriyHOro po3BUTKY Mig-
npueMcTBa, WO [[ae 3MOry KOHTPOSOBaATWU MOCTaBfieHI 3aBOaHHA W
OLiHIOBaTK pe3ynbTaTty iX peanisauii [2, c. 126].

YncenbHiCTb MOCTIMHOrO HaceneHHs YkpaiHm Ha 1 ciyHa 2018p.
ctaHoBuna 42216,8 tuc. ocib (Ha 1 ciuHga 2017p. — 42414,9 Tuc. ocib). 13
Hux 29132,2 tuc. ocib (69,0%) — xunteni micbknx nocenexb i 13084,6 Tuc.
ocio (31,0%) — »uTeni CiNbCbKOI MICLEBOCTI. Y CTPYKTYpi HaceneHHsd
YkpaiHn 3a ctatTio 53,7% (22658,6 Tc. ocib) cknagatoTb XiHKKM i 46,3%
(19558,2 TnC. ocib) — 4YonoBikn. 3anUWAaeTbCA CYTTEBUM MEPEBULLLEHHSA
KiNbKOCTI MOMepnux Hag KifibKicTio XXnBoHapogpkeHunx: Ha 100 nomepnmx —
63 XXnBoHapomKeHi. KinbKiCTb 3aMHATOro HacerneHHa Bikom 15—70 pokiB Ha
1 ciyHa 2018p. crtaHoBuna 16,0 MnH. ocib, a KinbkicTb ©e3pobiTHMX
BignosigHoro Biky — 1,8 MnH. ocib. PiBeHb 3aMHATOCTI HacCeneHHs
ctraHoBmB 55,4%, wo Ha 0,3 B.N. MeHWe MOpPiBHAHO 3 BiANOBIAHUM
nepiogom 2016 poky. PiBeHb 6e3pobiTTa cepe; eKOHOMIYHO aKTUBHOMO
HaceneHHa y IV kBapTani 2017p. ctaHoBmB 9,9% [3].

3 HaBegeHo! iHdhopMaUiT BUOHO, WO 3a NOKPaLLEHHSI MOKAa3HUKIB PiBHA
6e3pobiTTa  gemorpacdpiyHi  MOKa3HUKM  OEMOHCTPYIOTb  MOripLIEHHS.
EdektnBHe  yHKUIOHYBaHHS  €KOHOMIYHOI cucTeMn MoOXe  OyTu
3abes3nevyeHe nNigBULLEHHAM e(EKTUBHOCTI BUKOPUCTAHHA TPYL4OBUX
pecypciB.

B YkpalHi cknagaeTbca cTana TeHOEHUiS1 3MEHLIEHHS KifbKOCTI
CifTlbCbKOro HaCerneHHs, CyTTEBOro 3MeHLUEHHS KiflbKOCTi Ta NMMTOMOI Baru
NpauiBHUKIB, 3aMHATUX Yy  CiflbCbKOrocnogapCcbkoMy  BUPOOHWULTBI.
BaxnmBum YMHHMKOM Ta OOHUM i3 OCHOBHWUX €neMeHTiB, Bi4 HAKOro
3anexartb KiHLEeBi pe3ynbTaTtn BUpOOHMLTBA B €KOHOMIL KpaiHu, € TpyaOoBI

pecypcn. CBoeyacHe Ta SKiCHe BUMKOHAHHSA CiflbCbKOrocnogapCbknx pobiT

20



Paradigm of Knowledge Ne 3(35), 2019

B ONTUMarbHi TEXHOMOrIYHI CTPOKW, 3abe3nedyeHHs1 cTabinbHux obcsri
BUPOOHMLUTBA NpOoayKUil 3anexaTb NnepeBaXXHO Bif, X HAABHOCTI.
TpynoBi pecypcu CinbCbKOrocnogapcbkux MignpueMcTs  YKpaiHu
HaBegeHo B Tadn. 1.
Tabnuusa 1
TpyAoBi pecypcu cinbCbKorocnogapcbkux nNignpuemMcTB YKpaiHu

Ta e(peKTUBHICTb IX BAKOPUCTAHHA™

Poku
. 2017 p. po
OKa3HUK o
2013 | 2014 | 2015 | 2016 | 2017 |2013p., %
YCbOro 3aMHATUX y C.-T. 3577,5 | 30914 | 2870.6 | 2866,5 | 2860,7 | 79,96

BUPOBHMLTBI, TUC. OCiD

y TOMy “ucni: y 2432,7 | 2087,7 | 2065,6 | 2057,3 | 2075,9 | 85,33

POCIIMHHULTBI

y TBAPUHHULTBI 1144,8 | 1003,7 | 805,0 | 809,2 | 784,8 68,55
MpoayKTMBHICTL Npaui B
CiNTbCbKOrocnogapCbKkux 220,8 | 227,75 | 223,31 | 275,32 | 271,49 | 122,96

nignpuemcTBax, TUC. rpH.**

y TOMy uuncni: y 231,4 | 228,88 | 218,77 | 270,86 | 260,79 | 112,70
POCIUHHULITBI

y TBAPUHHULTBI 215,7 | 224,11 | 237,99 | 292,51 | 315,5 146,27

CepegHboOMicsYHa 3apnnarta,
BCBOIO, MPH 2270 2476 3140 3916 5761 253,79

* - pos3paxoBaHO aBToOpoM 3a pfaHummu canty http://www.ukrstat.gov.ua/
(depxaBHa cnyxba cTaTUCTUKN YKpaiHW)
** - Ha 1 3aMHATOro B CiNlbCbKOrocnogapCbkoMy BUPOOHWULTBI, Y NOCTINHUX LiiHax

2010 poky

HaBegeHi martepianu Tabnuui ceigyatb, WO KiNbKICTb 3aWHATUX Y
cinbcbkorocrnogapcbkomy BupodbHuuTei y 2017 p. ctaHoBuTb 2860,7 TUC.
ocib, wo Ha 716,8 Tuc. ocib, abo Ha 20,04 % meHwe, HixX y 2013 p., ¥y
TOMY YUCNi B POCIUHHULTBI YNCENBHICTb TPYAOBUX PECYPCIB 3MEHLLMNAacs
Ha 14,67 %, y TBapuUHHMLUTBI — Ha 31,45 %.

[MpoayKTMBHICTL Mpaui B CifibCbKOrocnogapCbkux nignpuemMcraeax
30inbwmnacs Ha 22,96 %, wo ctaHoBuTb 50,69 TUC. rPH. B pO3paxyHKy Ha
OLHOro npauoryoro. 3pocTaHHA ePeKTUBHOCTI BUKOPUCTaAHHS TPYLOBUX
pecypciB cnoctepiraetTbca 9K y ranysi pocnuHHuutea (+12,70 %), TaKk iy

ranysi TBapuHHuuTBa (+46,27 %). LLogo cepeaHboMicA4HOT onnaTu npadi,
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TO cnig Big3HaunTK, Wwo BoHa y 2017 p. ctaHoBuna 5761 rpH, wo Ha 3491
rpH, abo B 2,5 pasu BinbLwe, nopisHsaHO 3 gaHnmn 2013 p.

3MEHLLUEHHA B CinbCbKi MiCLEBOCTI YMCENbHOCTI Ta NMUTOMOMI Baru
MOnoAai 3Ha4yHO 3arocTptoe npobrnemy 3abeaneyeHHd
CinbCbKorocrnogapcbkux nignpuemMmcts KeanidikoBaHMMW Kagpamu Ta
OHOBNEHHS TPyOOBUX pecypciB MeHcinHoro Biky. Lle nos'asaHo 3
MirpauinHUM pPYXOM HaCeSIeHHS, a TakoX i3 TakMMu npouecamu, SK
HapOOXXYBaHICTb | CMEPTHICTb.

Baromnum paktopom opmyBaHHA Ta BUKOPUCTAHHA TPYAOBUX
pecypciB CifibCbKOroCnogapcbkux nNignpueEMCTB € Ai€eBUA MOTMBALINHUN
MeXaHi3M, a Moro HamdinbLl Ba)KNMMBUM CKINMagoOBUM €NeMeHTOM — onnaTta
npaui. EdektneHa poboTa, Biggaya W ctapaHHICTb npauiBHMKa 3HAYHOR
MIpOKO 3anexaTb Bi4 piBHA BWHaropoau 3a wnoro npaul. KoxHuu
npauiBHMK Mae OyTu 3auikaBneHun y pesyrnbTatax CBO€El npaui, ToMy B
rocnogapcTsi cnig nepenbayntn edekTMBHY CUCTEMY MaTepianbHOro
32a0XOYEHHA | CTUMyMOBaHHA MpauiBHUKIB  CiflbCbKOroCnogapCcbKoro
BUpobHunuTtBa [4, c. 174]. OcTaHHIMM poKamMn B CifibCbKOrocrnogapCbKnx
nignpuemMmcreax CNocCTepiraeTbCs TeHOeHuiqa no 3pOoCTaHHA
cepeaHbOMICSYHOT onnaTtu npaui, ane 1l piBeHb BCE OOHO 3anulIaeTbCs
HWX4YNM 3a cepegHboranysesun. [laHy TeHAeHLUilo 4eMOHCTpYe puc. 1.

3rigHo puc.1 piBeHb cepeaHbOMICAYHOT HOMiIHanNbHOI 3apobiTHOI
nNaTu NpauiBHUKIB SK 3a BCiMa BMAAMW €KOHOMIYHOI OiAnbHOCTI, TaK i y
CiNlbCbKOrocrnogapcbknx nignpueMctesax Mae cTabifibHy TeHOeHUilo [0
3pOCTaHHA. Ane npu uUbOMY, LLOPIYHUA NpUPICT cepenHbol 3apobiTHOT
nnatM 3a BcCimMa ranys3samm ctaHoButb 938,1 rpH/ocobi, Toai sK Yy
cinbCbkoMy rocnogapctsi — 842,2 rpH/ocoby. Tob6To abcontoTHUN NpuUpICT
cepenHbOl 3apobiTHOI nfaTtn 3a BCiMa rany3siMum nepesuLLyE MPUPICT Y

cinbcbkorocnoaa PCbKUX I'Ii,EI,I'IpI/IGMCTBaX.
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Puc. 1. lmHamika cepeaHbOMICAYHOI HOMiHaNbHOI 3apobiTHOI

nfaTn NnpauiBHUKIB 3a BUAaMU €KOHOMIYHOI AifANIbHOCTI

Hunsbkuin piBeHb MOTMBAUil, HecTabinbHi BMNNATW, KONUBAHHS
3apobiTHOI NnatM 3a CEe30HHICTI0O € OCHOBHMMMW OeMOTMBaUINHUMU
YUHHUKaAMKU CTUMYIOBaAHHA NpaLi Ta po3LWMPEHOro BiATBOPEHHSA TPYO0BUX
pPecypciB CiflbCbKOrocnogapCbknux nianpueMcTB. 3HayHe BigCTaBaHHS
PiBHA onnatum npaui B arpapHoOMy CeKTopi, NpOTW IHWUX ranysen,
E€KOHOMIKMN CNPUYKNHIOE HecTauy TPYAOBUX pecypcis B
CinbCbKOrocrnogapcbkux nignpuemMmcTaax, BiACYTHICTb Moroanx
creuianicTis i B ocTaTtodHOMY NiACYMKY CTaBUTb Nif 3arpo3y edeKkTuBHe
dyHKUiOHYBaHHA rany3i. Buxogsunm 3 uboro, 3apobitTHa nnata B
CiNlbCbKOrocrnogapcbknx nNignpuemcTeax He BUKOHYE CBOI OCHOBHI QOYHKLT
— BIATBOpPIOBArIbHY Ta CTUMYJSTHOOYY.

Omxe, 3 MeTow 3abe3nedyeHHs piBHOBArM Ha pPUHKY TPYAOBUX
pPeCcypcCiB CinbCbKOrocnogapcbkux nNigNPMEMCTB HEOOXIAHO po3poduTK

3axogu LWoOO PO3BUTKY CUCTEMM pPobBOoYMX Micub Ta MigBULLEHHS 1X
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NpuBabnnBOCTI 3a pPaxyHOK YOOCKOHAaNeHHs cucTemMu MoTusauil npaui,
PO3LLUMPEHHA MOXITMBOCTEN HACESIeHHA oAepXyBaTu O04aTKOBI OOXOAM,
po3p0obKM edhEKTUBHOI CUCTEMIM coLlianbHOI 4ONOMOrN, AoTauin i Ninbr.

[MpoBeneHi AOCNipKEHHA OEMOHCTPYHOTb, WO HeobxigHO po3pobutun
Ta BMApPOBaguUTW Yy TMPaKTUKYy TrOCNogaptoBaHHA Cy4vacHy CUCTeEMY
CTUMYIIOBAHHA TpyaoBOI AiSNbHOCTI, fKa 3abe3neunTtb edekTMBHE
BUKOPUCTAHHS TPYAOBUX PecypciB 3 OOHOYACHUM 3POCTaHHAM  IX
KOHKYPEHTOCMPOMOXHOCTI. |Hakwe cuTyauis y cdepi onnatn npaui 6yge
3anuaTtnca KpUTUYHOK, HEBPETYNbOBAHOK, a ICHYYNA PO3Mip OOXOAIB
npaulumx i Hagani He cnpusatuMme emgeKkTUBHOMY BUKOPUCTAHHIO
TPYL4OBUX pecypciB periony [4, c. 174].

Hanbinbw BMKOPUCTOBYBAHMM KPUTEPIEM OLIHKM  e(eKTUBHOCTI
BUKOPUCTaHHS TPYQOBUX pecypcis B CinbCbKOrocnogapcbkux
nignpuemMcTBax € NPOAYKTUBHICTL npaui. LOCArHyTuM piBeHb | Temnu
3POCTaHHSA NPOAYKTUBHOCTI MpaLli MOBHOK MipOK XapaKTepusyTb CTYMiHb
BUPOOHMYOro npouecy B CinbCbkOMY rocnogapctsi i 6esnocepedHbo
BMNNuBae Ha pes3ynbTat NOoro AianbHOCTi. [uHamiky 3MiHW NpOaYKTUBHOCTI
i onnatM npaui Ha CinbCbKOrocnogapCbkux nignpuemMcTeax YKpaiHu
HaBegeHo B Tabn. 2.

HaBegeHi martepianu Tabnuui AEeMOHCTPYKOTb, WO NPOAYKTUBHICTb
npaui Ha cinbcbkorocnogapcbkmx nignpuemcteax y 2017 p. 3b6inbwunacs
Ha 22,96, nopiBHAHO 3 gaHumu 2013 p. Lle noACHIETLCA 3MEHLLEHHAM
KITbKOCTI npautoroumx i 30inblleHHAM Buxody BanoBoi npogykuii. Mpw
LUbOMY cepefHbOMiCAYHa 3apobiTHa nnata 3pocna B 2,54 paswu.
CniBBigHOLWEHHA TeMniB POCTY MNPOAYKTMBHOCTI Ta onnatu npadi B
CinbCbKOrocnogapcbknx  nignpuemcreax YKpaiHM MNoKasye  LUopivyHe
nepeBULLEHHA NPUPOCTY onnatu npaui Hag 1l NpoayKTUBHICTIO. ToBTO, Ha
CiNnlbCbKOrocnogapcbknx nignpuemcTaax HeobXxigHO NPOBOAUTUM PO3POBKY

3axoAiB 3 NigBULLEHHS PIBHA NPO4YKTUBHOCTI npadi.
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Tabnuusn 2
CniBBigHOWEHHA TeMNiB POCTY NPOAYKTUBHOCTI Ta onnatu npaui

B CiNbCbKorocnogapcbkux nignpuemcreax YKkpaiHun*

Pokn 2017 p.

MokasHmk 2013 | 2014 | 2015 | 2016 | 2017 ”%2923

MpoayKTMBHICTL Npaui B
CiNlbCbKOrocnogapCbKmx 220,8 | 227,75 | 223,31 | 275,32 | 271,49 | 122,96
nignpuemMcTBax, TUC. MPH.

CepegHbomicayHa 3apnnarta,

BCbOTO, IPH 2270 | 2476 | 3140 | 3916 | 5761 | 253,79

JlaHutoroBum iHoekc

. . - 1,031 | 0,981 | 1,233 | 0,986 | 1,230
NPOAYKTUBHOCTI npaldli

JlaHutoroBum iHoekc
cepeaHboMICAYHOT 3apobiTHOI - 1,091 | 1,268 | 1,247 | 1,471 2,538
nnatm

CniBBigHOLWEHHSA TEMMIB pOCTY ) 0946 | 0773 | 0.989 | 0.670 | 0484
NPOAYKTUBHOCTI Ta onnatu npawi ’ , ; ; ,

* - pos3paxoBaHO aBTOpoOM 3a pfaHummu canty http://www.ukrstat.gov.ua/
(OepxaBHa cnyxba cTaTUCTUKM YKpaiHW)

[[OnoBHMM Yy po3pobui 3axoais i3 NigBULLEHHA NPOAYKTUBHOCTI Npaui B
CiNbCbKOrocrnogapcbkux nignpueMcTBax € CUHeEpreTudyHum edpekt Big
BUKOPUCTAHHSA BCiX pakTopiB, SKi OPMYIOTb piBEHb TPYOOBUX 3aTpaT Ha
oanHUL BUpobneHol npoaykuii. OCHOBHUMW mxeperniamu niaBULLEHHSA
NPOAYKTUBHOCTI NpaLi B arpapHOMY CEKTOPi EKOHOMIKU €:

- NOMIMNWEeHHA POAKYOCTI TPYHTY Ta nNigBULLEHHA MPOAYKTUBHOCTI
TBapVH, WO BigoOpasnTbCHa Ha piBHI BUXO4Y BanoBOl NpoayKuil 3 oguHULI
3eMenbHOT NMoLWi Y1 Ha 0gHY YMOBHY ronoBy Xygobu;

- 3HWKEHHA TEXHOMOrYHOT TPYAOMICTKOCTI BUPOOHMYMX npoueciB 3a
paxyHOK TeXHIYHOT 036pOEHOCTI MpaLuiBHUKIB Ta ONTUMI3auil opraHisauil
npai.

PosLwunpeHe BiATBOPEHHS TPYAOBUX PECYPCiB CiflbCbKOrocnogapcbKnx
NiANPUEMCTB € CTpaTeriyHMM 3aBLaHHAM Yy CUCTEMI CTanoro po3BUTKY
YkpaiHn. Lle 3ymMOBreHo cydacHOK CKNnagHOK €KOHOMIYHOM i couiasibHO

cUTyaui€lo Ha cesli BHacnigok HegoCTaTHBOI yBarn gepxxasu 4o npobnem
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CiNIbCbKOr0 HacerieHHd W arpapHoro CeKTopy €eKOHOMIKM  4epes
He3agoBinbHe 3akoHoaaB4ve 3abes3neyveHHs1, BKpar obMexeHol aep>KaBHOI
NiOTPUMKM  obnawTyBaHHA CiflbCbKUX TEPUTOPIN; MNOCTIMHOT HecTaui
JpiHAHCOBMX pecypCiB  Ha  CifibCbKOroCcnogapCcbkux  nignpuemMcTeax;
He4OCTaTHbO PO3BUHEHOI iH(OPACTPYKTYpU arpapHoro puHKY ToLwo[S, c.
180].

BucHoBku. [lpoBeneHe [OoCnigKeHHA PpiBHA Ta eqeKTUBHOCTI
BUKOPUCTAHHSA TPYOOBUX PEeCypCiB CiflbCbKOrocnogapcbknx nignpuemMcTs
AaB 3MOry BUABUTU Npobnemu, ski HeobXigHO BUPIWLUMTM NS YCYHEHHS
nepewkon ¢OpPMYBaHHIO N e(PEeKTUBHOMY BUKOPUCTAHHIO TPYyOOBOro
noteHuiany ranysi. Ceped OCHOBHMUX MNPUYMH  HU3BKOrO  PIiBHS
3abes3nevyeHHs TpyooBMMUM pecypcamMu Ta 3HWKEHHS eqEeKTUBHOCTI IX
BUKOPUCTAHHS OOLUiINbHO BUAINUTW: HU3bKUA piBEHb MOTUBALLl, MNOPIBHSAHO
3 HWWUMK rany3amu; HecnpaBegnuBa OuiHKa npaui; HeBpaxyBaHHA B 11
onnaTti piBHA KBanidikauil npauiBHUKIB, OBMEXeHUN couianbHUN 3axXuUCT

NpaLiBHUKIB; BigCYTHS iHpacTpyKTypa CiflbCbKOT MiCLLEBOCTI Ta iH.
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The analysis of the specificity and assessment of the consequences
of the migration processes "Ukraine - Poland" the article was devoted. The
relevance of the topic is revealed due to the emphasis on the needs of the
global labor market, which caused massive displacement of people -
migration tsunami and exacerbated the problem of deportation of both
countries in the near future. The analysis is based on the use of Eurostat
and other official sources. The progress of negative demographic
tendencies in Ukraine, which differ on the background of similar processes
in Poland was revealed. The emphasis is on positive results of the
demographic policy of the Polish government, which takes into account
the significant contribution of Ukrainian workers. This eventually ensured a
stable economic development of the country. At the same time, the

outflow of highly educated specialists from Ukraine has led to a weakening
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of its economy. The outflow of Ukrainian students weakened the education
system of Ukraine, contributing to the strengthening of the education
system in Poland. The improvement of this situation in Ukraine is in
implementation of a system of economic measures that would contribute
to the settlement of Ukraine-Poland migration flows on a mutually
beneficial basis for both countries.

Key words: demographic processes, demographic tsunami, specificity
and motivation of migration processes, consequences of demographic

processes, forecast.

Relevance of research topic. The massive displacement of people
is one of the specific features of the XXI century with the formation of a
series of migration tsunami towards the countries of the European Union.
The "Ukraine-Poland" migration processes are remarkably distinct on this
background, which in the last decade formed a powerful wave of migration
tsunami. These processes will intensify due to the military situation and
the growth of tensions on the eastern borders of Ukraine. Confirmation of
this is the reorientation of migrant labor flows from the eastern to the
western European vector. The introduction of a visa-free regime between
Ukraine and the EU will contribute to the increase of the Ukraine-Poland
migration flows and further increase of the Ukrainians poverty. Poland
needs the Ukrainian labor force due to its own unfavorable demographic
trends - according to demographers to prevent Poland from being
deserted by 2050 should be more than 5 million arriving here. The
specifics and consequences of demographic processes "Ukraine-Poland"
should always be in the sight of not only economists, sociologists,
geographers, demographers and other scientists and also politicians and

managers.
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Analysis of recent research. Interpretation of the essence and
features of the society and migration tsunami has intensified since the
beginning of the twenty-first century [1]. Demographic processes are
actively studied by Ukrainian scholarly schools in Kyiv under the guidance
of academic Ella Libanova [2]. The solid research on Ukrainian migration
and the formation of a migration policy made by Elena Malinovskaya [3],
Ulyana Sadova and others.

Ukrainian migration processes are focusing on numerous
interdisciplinary studies while remaining active subjects of international
labour migration: the study of the volumes of migration flows abroad, their
gender, age, educational and qualification structure, the amounts of
earnings money and their purposes, etc. A thorough investigation of the
new wave of Ukrainian migrants in Poland was conducted by Narodowy
Bank Polski [4]. Polish scientists track the state of their labor market, its
needs, and immigration policy with achieving maximum benefits for the
state. The problem is also substantially updated by the imminent
liberalization of the German labor market: the export-oriented economy of
Germany experienced a man-made famine, and with the levels of
remuneration existing in this country, it is not difficult to predict their
attractiveness for migrant workers. Vitaliy Shapran [5] foresees the
implementation of Polish experience when an employer can quickly help
his foreign worker obtain a work permit, which is estimated to attract at
least 0.5 million Ukrainians, especially those already working in Poland,
and this problem requires constant monitoring.

The purpose of the article is to analyze the specifics and
consequences of Ukraine-Poland migration processes in the context of the
trends of demographic development of both countries and the challenges

of the global labor market.
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Presentation of the main research material. More than 42 million
people live now in Ukraine, and more than 36 million live in Poland. The
indicator of the average population density of Ukraine is twice smaller than
Polish, and the area of Ukraine is almost twice larger. The problem of
depopulation is now sharper in front of Ukraine. The confirmation of this
conclusion is the dynamics of the indicator of population decline in the
Ukraine.

Both countries characterize rather unfortunate demographic forecasts
(Table 1). The countries of Eastern Europe are characterized by similar
tendencies of the population, but in case of Ukraine they are especially
striking. According to the first variant of the forecast [6], the reduction of
the population of Ukraine was predicted by 48% [7].

The analysis of the results of the Forecast of the Development of
Productive Forces, published in 1998, and subsequent comparison with
real indicators, reflected the realism of the pessimistic version of the
forecast for components of the movement of the population and the
unpredictability of its migration activity by scale and direction (Table 2).

Table 1
Projected changes in the population of certain European countries
for the period from 2010 to 2100

Countries Size of population per Indicator Corrected forecast data
year, million people difference size of population per year,
2010-2100 million people
2010 | 2050 | 2100 | ymnH. | Y% | 2017 | 2030 | 2050 | 2100
ocib
Austria 8,4 7,3 6,2 -2,2 -26,2 | 87 | 89 | 88 | 8,2
Belarus 9,5 7,5 5,7 -3,8 -400 | 95| 92 | 86 | 7,6
UK 62,0 66,2 64,4 24 39 | 662|706 754 80,9
Hungary 10,0 7,6 6,2 -3,8 -380 | 9,7 | 92 | 83 | 6,4
Germany 81,6 79,1 73,1 -8,5 -104 | 821 | 82,2 | 79,2 | 71,0
Spain 43,5 37,3 341 -9.1 -216 | 46,4 | 46,1 | 444 | 36,4
Lithuania 3,3 2,5 2,4 -0,9 273 | 29 | 27 | 24 1,9
Netherlands 16,6 16,9 159 -0,7 42 | 170|176 | 17,5 | 16,5
Poland 38,2 38,0 261 | -121 |-31,7 | 38,2 | 36,6 | 32,4 | 21,2
Portugal 10,6 9,0 7,3 -3,3 -311 1 10,3 99 | 89 | 6,6
Romania 21,5 18,1 14,8 -6,7 -31,2 | 19,7 | 18,5 | 164 | 12,1
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Slovakia 5,5 4,9 4,0 -1,5 272] 54 | 53| 49 | 338 |
Ukraine 45,9 31,8 241 | -218 |-47,5| 44,2 | 41,2 | 36,4 | 28,2
France 62,9 64,2 60,2 | -2,7 -43 | 649679706 | 74,2
Czech 10,5 8,6 6,7 -3,8 -36,1 | 10,6 | 10,5 | 10,1 | 8,9
Republic
Source: [6, 7].
Table 2
Comparison of projected and real indicators of demographic
development of Ukraine, according to the "Forecast of the
development of productive forces of 1998"

| 1998 | 2000 | 2005 | 2010 | 2015

Pessimistic forecast
Total fertility rate, number of live
births per 1000 women 1,26 1,16 1,32 1,50 1,48
Average life expectancy of men, 62,43 62,85 63,55 64,22 66,75
years
Average life expectancy of 73,34 73,52 73,98 74,47 76,31
women, years
Migration balance, thsd. persons | -134 -174 -192 -211 =225
All population, persons 50245,2 | 49361,5 | 46757,9 | 44752,9 | 43220,5

Realistic figures

Total fertility rate, the number of
live births per 1000 women 1,21 1,12 1,21 1,44 1,51
Average life expectancy of men, 63,17 62,10 62,23 65,28 66,37
years
Average life expectancy of 73,84 73,53 73,97 75,50 76,25
women, years
Migration balance, thsd. persons | -152,0 | -133,6 4,6 16,1 14,2
All population, persons 49918,1 | 48923,2 | 46929,5| 45778,5| 42760,5

Source: [8].

Most likely, the population of Ukraine over the next 50 years will

decline with a rapid trends, as the country's demographic potential has

been significantly lost [2]. Scientists recommend the involvement of limited

immigrant groups in the context of the intensification of immigration policy,

which will ensure a slowdown in the rate of depopulation, and will allow a

more or less acceptable ratio between taxpayers and those in state

retention.
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Poland is actively implementing the tactics of facilitating the
immigration of able-bodied Ukrainians into their territories relying on
available demographic forecasts and the growing demand for labor in the
face of its scarcity.

Mass displacement of population between Ukraine and Poland is due
to geography, history, the presence of national minorities on both sides of
the border, cultural and linguistic affinity, family ties, developed transport
links, etc.

The main motivation for crossing the border, of course, is economic.
An indicator of economic development is the size of the average salary. It
is 5.3 times smaller in Ukraine. The official salary in Poland by the
employment sector has the following size: the IT sphere - 720-2582 €; the
sphere of construction - 480-800 €; the sphere of hotel and restaurant
business - 430-520 €; unskilled workers - 460-600 €; agriculture - 453-780
€; seasonal work - 430-800 € [9].

Earned money is spent by laborers on current needs or on improving
the housing situation in Ukraine. One third of the Ukrainians earning are
spent in the country of employment. So, in 2015, Ukrainians earned PLN 8
billion (about UAH 57 billion) in Poland, and 63% of them were transferred
to Ukraine. Most often migrants transfer money to the own houses
personally. The average value of one transfer is 1800 PLN every 2-3
months, slightly more than 13% of the workers transfer the amount of 5
thousand PLN. 43% of Ukrainians converts before the transfer PLN to US
dollars, 9% to euro, 5% to UAH, and 43% to PLN [1].

The term of legal employment has been extended to 9 months from
01/01/2018 in Poland. They sought for better control the work of foreigners
by introducing seasonal work permits, which will be applied mainly in
agriculture and tourism. Oldies will issue such permits to foreigners,

provided that the salary is not lower than that offered to other employees
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in the same position, as well as if there is a confirmation that it was not
possible to employ anyone from the local labor market. According to
forecasts, Ukrainian workers in Poland will exceed 2 million ppls in 2018.

Fixed rapid growth of volumes of intellectual labor migration in last
years. Poland's interest in skilled migrants (professionals, teachers,
doctors, IT workers) and has a manifestation in the simplified way of their
employment. For example, university professors, scholars, and foreign
language teachers do not require a work permit. A significant need for
medical workers in Poland is due to the active emigration of their doctors.
The country had the smallest number of physicians across the EU per
1,000 ppl in 2010. The frequency of appeals by Polish to doctors is higher
than the average indicator in Europe (6.6 times a year).

The largest number of students from Ukraine is among all foreigners
studying in Poland. Pragmatic Ukrainian entrants consider education in
Poland prestigious and promising. The University of Warsaw leads the
University of Warsaw (it ranked the top Polish universities after 2017) in
the current ranking of Polish universities, in terms of probable earnings
after graduation. The average salary of those who studied here is 5.5
thousand PLN [10]. The most modest salaries of masters of Polish
universities graduates in Bialostok, Riashev and Kielce are 2.7 times
higher than the average salary in Ukraine (more than 3,000 PLN).

The salaries of graduates (and Ukrainian ones) are significantly
differentiated by the chosen specialty. The highest salaries can be
expected by graduates of the faculties related to IT, banking and light
industry. The most modest salaries in industries related to services for the
population, science and education.

The volumes of Ukrainian student migration to Poland are increasing
every year, and this is also part of the Polish strategy for tackling overdue

problems. Now, even those students who are not the owners of the Polish
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Card can apply for scholarships in Poland. A lot of scholarship programs
and grants for this purpose have been created, as follows: free study
program “Study tours to Poland”; “Gaude Polonia” grant; program “Teraz
Wroctaw”; Stypendium im. L. Kirkland; student exchange program
Erasmus +; Stypendium im. K. Skubiszewski; Stypendium im. Stanistaw
Banach; scholarship program “Thesaurus Polonia” and others.

The border trading is an important factor in the social development of
the Ukrainian-Polish border territories. Between 100 and 200 thousand
Ukrainians were involved in border trade [11]. The border provides
diversification of incomes, and demotivate work in Ukraine with earning
$20-$50 for one trip to Poland [11]. Hryvnia devaluation introduced from
01.01.2018 created the new customs payments in Ukraine and adjust the
employment and living standards of the Ukrainian borderland. The
adoption of the Trade Bargaining Act in Poland as of 1.03.2018 limits
trade to official holidays and, at the same time, the functioning of Polish
business in neighboring territories of Ukraine. Private procurement
annually made 12-16% of foreign trade turnover between countries.

The Polish Office for Foreigners Affairs reports that the number of
Ukrainians with a permanent residence permit in Poland as of the
beginning of 2018 increased by 4.5 times to 127 thousand compared to
2013 [12]. 625 Ukrainian citizens appealed to the Office to provide them
with international protection in 2008, and in 2016 they were twice as
previous. During the years 2008-2017 about 15,000 Ukrainians became
citizens of Poland. Accommodation in Poland was also interested for
citizens of Belarus (mostly for permanent residence), India (most for
temporary stay), China and Vietnam. Within the framework of the Swiss-
Polish Cooperation Program, the Office presents a portal -

Migracje.gov.pl, concerning migration to Poland.
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The researchers state the formation of the Ukrainian diaspora in
Poland, at the same time, ethnic Ukrainians who live on their ethnic lands
do not consider the diaspora. The ethnic Ukrainians in Poland are the
most numerous groups formed in the Warmian-Masurian, Western
Pomeranian and Lower Silesian area and presents the Association of
Ukrainian Poles (OUU), which covers about 7,000 members [13]. The
PMU form ten regional divisions and seven independent circles in the
largest cities of Poland. Peter Timy, the chairman of the PMU reported at
the international conference "UWC in 50 years and beyond: the European
context" (28.08.2017, Lviv) in Poland at that time was: 48 thousand people
of Ukrainian origin on a permanent basis; one million workers from
Ukraine; 40 thousand Ukrainian students; up to seven thousand Ukrainian
children who are not covered by Ukrainian language and literature
education, which creates a solid foundation for accelerated assimilation.

Reorientation of Ukrainian private investments to Poland was
recorded. Ukrainians bought in Poland 22% of the living space acquired
by foreigners in 2016. The purchase of residential space by Ukrainians
increased by 35-40% in 2014-2015 and by 81% in 2016. Ukrainians are
buying housing in Warsaw, Gdansk, Krakow, Wroclaw, Poznan for their
own needs and also for investment [14]. Polish banks simplify the
procedure for opening bank accounts to Ukrainians providing
simultaneous language support. Ukrainians crossing the border with
Poland in 3/4 of the cases do not go further than 50 km and live also near
the border, demonstrating typical shopping tourism. Ukrainian citizens
spend less on Germans in general, but during their visit to Poland, an
average citizen of Ukraine spends on average 730 PLN ($ 195), while a
citizen of Germany - only 500 PLN (134 $) [15].

Conclusions. The conducted research gives grounds to state the

progress of extremely negative tendencies in Ukraine, which are
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especially expressive against the background of similar processes in
Poland. The Polish government analyzed the results of demographic
projections and on this basis actively solves the problem of labor
shortages, including with the help of Ukrainian workers. Simplified
employment of Ukrainian intellectuals in Poland has exacerbated the
outflow of well-educated specialists from Ukraine, and significantly
weakens its economy. Due to the significant growth of Ukrainian students
in Poland its educational system is sustenance and the Ukrainian
educational system collapses. But it also creates problems for the Polish
economy by increasing workload and creating social and cultural
problems. Improvement of the situation is possible due to the
implementation of a system of economic measures aimed at the
settlement of the migration flows "Ukraine-Poland" in a mutually beneficial

direction for both countries.
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The relevance of the study is due to the need to assess the effects of
urbanization in the regions of Ukraine that are beneficial to both
consumers and producers. The evolution of spatial econometric models of

economic growth is analyzed. It is revealed that urbanization affects the
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growth of labor productivity in cities. The theoretical and practical
significance of research on urbanization is great, especially for the
development of territorial development programs and fiscal policy. The
basis of the study is the analysis of the spatial effects of urbanization of
labor productivity as the main source of long-term economic growth. The
effects of urbanization for economic development depend on the
development of the country, its density and structure, as well as on the
functions of large cities.

Keywords: Urbanization effect, the economic growth, economic
systems, town planning project, city structure, city economy, the economy
of the intellectual city, intelligence products, intellectual rent, economy of

transport cities.

The issues of studying urban women as an integrated sphere of
design, management, research and development are united by one theme
- the city, which is a fairly complex functional-spatial system.

Modern cities are complex, open economies that develop according to
certain laws and are constantly adapting to changes in the external
environment. The city has now grown into a single spatial functional,
socio-economic and ecological system.

Urbanization is a historical process of increasing the role of cities in
society, associated with the concentration and intensification of non-
agricultural functions, the spread of urban lifestyles. The process of
urbanization has acquired a worldwide character today, it covers countries
with different social systems and levels of economic development.

In turn, the city's economy, as an integral part of the production
process of modern society, has an extraterritorial and transnational
character. This is a complex system that is formed under the influence of

the external environment.
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The complexity and diversity of urban processes do not allow making
urban planning decisions based on a single comprehensive city model.
Therefore, the analysis of individual characteristics of a particular urban
environment is of great importance for solving the tasks of urban planning.
To this end, an urban ecosystem is considered as a link between its
functional elements: urban ecological (natural and anthropogenic) natural
climatic and geoecological.

Urbanism is a science that studies urbanization, i.e. studying the
processes of formation and development of urban planning systems at
various levels and the consequences of their functioning in a complex
relationship with various spheres of human activity.

Urban development is a complex multidimensional and multifactorial
process. Each town-planning project is the result of finding a compromise
between the many life support systems involved in the functioning of the
urban structure. The implementation of a town planning project solution
takes place over relatively long periods of time and is possible only with
the participation of a large number of people, different socio-professional
strata and groups of the population, certain project potentials and their
economic feasibility.

The subject of study of urban planning is structural planning, socio-
economic and natural-ecological relationships between intracity systems,
ensuring the rational functioning of the urban structure, and between
urban planning structures and their external environment in the form of
suburban and more remote areas with urban and rural settlements in the
composition of settlement systems different levels.

Urbanism is largely interdisciplinary in nature. It uses the methods and
concepts of economic geography, urban planning, sociology, political
economy, regional planning, architecture and construction, as well as

special terms inherent in urban planning proper.
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Urban Studies addresses the following questions: the history of the
development of urban settlements; levels, types and forms of settlement
systems; conditions and prerequisites for the emergence of cities; the
relationship between the city and its surroundings (suburban and more
remote areas); the ratio between the whole and the part within the
structure of the urban settlement; principles and laws of formation of
functional and economic zones of the city.

In consequence of the urbanization of human life, the notion of the
economy of a city appears. The economy of a city is a system of relations
connected with the production of goods and services demanded by
society, their redistribution and exchange. It should be noted that
economic relations, the interests of cities were not initially limited to the
administrative boundaries of the red lines, and in the context of
continuously developing integration processes, they envisaged the
involvement of commodity producers far beyond their borders into the
system of economic turnover.

For example, peasants from nearby villages, bringing food for sale
and buying necessary household equipment in the city, laid the
foundations of suburban food supply areas of modern cities in the Middle
Ages before the beginning of the era of commodity production. The city's
economy is an integral, inseparable part of the production process of a
modern society, taking into account the interests of economic entities
located far beyond their borders. Therefore, in a certain sense of the word,
it is transnational and extraterritorial.

Modern cities are complex, open economic systems, significantly
differing from each other in their goals, objectives, resources at their
disposal and functional purpose, and consists of several elements. The
economy of an intellectual city is associated with the creation and

circulation of special goods - human knowledge. The need of society for
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new knowledge, as well as the training of highly skilled workers
contributed to the actual allocation of science and education in specialized
areas of material production, and the creation and extraction of intellectual
rent is the driving force for organizing and developing specialized scientific
and educational enterprises.

Modern intelligence products have a complex classification and a
different purpose, but the common thing that unites them is the exclusive
character, the formation of intellectual rent and the possibility of
reproduction. Creating intellectual products is impossible without special
laboratories, pilot plants, social facilities for workers, etc. The economic
effect of intelligent cities is determined on the basis of a comparative
analysis of various options for the development of the object of study, as
well as by calculating intellectual rent and profit, including conditional for
municipal educational institutions from the sale of educational services.

The economy of transport cities is based on profit from the provision
of industry-specific transport services. In accordance with this, the
following types of transport cities are distinguished: aviation, including a
complex of air terminals and airports; sea, including a complex of port
facilities; railway, including a complex of stations and stations; urban
passenger transport, including metro, car, tram and trolleybus parks and
taxis; urban freight transport, including a complex of truck parks.

The economy of guest cities is associated with the rapid development
of tourism, turning it into one of the most important sectors of the world
economy. And if earlier tourists stayed in guest or inns, which
technologically no different from ordinary residential buildings, the tourism
industry requires the construction of specialized, geographically and
administratively selected complexes, with a full range of versatile services.
Therefore, not single buildings, but rather multifunctional guest cities,

which include, in addition to hotels of different class and level, a complex
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of technologically interconnected buildings, infrastructure facilities, a
specially equipped territory, bringing a stable and ever-increasing income
to the city treasury, began to be erected and rapidly developing.

The economy of the urban economy branches was separated into an
independent branch in connection with the need to provide sustainable,
uninterrupted and reliable services related to the livelihoods of the urban
population. These include enterprises of the following industries: energy,
transport, road and industrial civil engineering, maintenance of buildings
and structures, processing of solid and liquid waste, trade, water supply,
etc., associated with life support and development of the modern city. The
effectiveness of urban enterprises is determined by the volume and quality
of services sold to the population, as well as the optimization of costs
subsidized from the municipal budget of production and the maintenance
of external externalities.

The economy of information cities is based on making profit from the
sale of information services and is associated with objective processes of
separating modern media into an independent industry. Information cities
are a specialized complex of buildings and structures with their own
developed infrastructure, modern means of communication. As a rule, the
boundaries of information cities are clearly marked and have defenses.

The economy of service cities is a system of relations of society for
creating and providing services to the population and other users of the
system, related to saving their production and personal free time. Since
the main criterion of the post-industrial city is the amount of personal free
time of citizens, then the service economy is initially aimed at its
preservation and increase in comparison with the options for self-
fulfillment by individuals and other users of necessary services.

Service cities are a system of engineering structures and

communications, technologically necessary for the provision of public
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services to save their personal and production time and make a profit.
Despite their open nature, they, like other types of cities, have clear
territorial boundaries.

Suburban economy is a system of social relations in stimulating
production and providing services to the population outside the red lines
defining the boundaries of the city. The process of de-urbanization of
society contributed to the fact that people from megacities, large cities and
industrial centers began to move to the countryside and small cities, and
with them industrial production and services moved.

Under the influence of scientific and technological progress, the
process of territorial diversification (dispersion) of the economy began to
manifest itself. If in the mid-50s of the last century, the output of small
enterprises in the structure of the GDP of the industrialized countries of
the world was no more than 20%, in the mid-80s - not less than 40%, and
in the beginning of the 21st century - more than 50%. Of course, the
production volumes of industrial giants have a pronounced growth trend,
but the production volumes of small enterprises are growing much faster,
which explains the structural changes in the world economy as a whole
and the city economy in particular.

The economic relations necessary for the development and prosperity
of cities imply the following basic conditions. The first is a high level of
technological development of the society, contributing to the integration
processes of the division of labor of the population and the need to
develop commodity turnover both between individuals and groups united
by common interests of people. The second is the allocation of specialized
management functions for technological, economic, spiritual development,
compactly residing within the administrative boundaries of the city,

population.
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The third is the compositional construction of a city property
management system, in which everything unnecessary and inexpedient is
immediately rejected. This principle applies to all areas of city life.
Beginning from industrial civil buildings with large physical or moral
deterioration to structural units of the current management system. The
fourth is the proportional development of various sectors of the city’s
economy and the absence of “bottlenecks” leading to the containment of
its development. The fifth is the implementation of the principle of self-
sufficiency, which allows the city's economy to develop based on the
integrated use of its own resources without external assistance.

The sixth is the use of the principle of duplication, overlap and
preservation of reserves in the work of enterprises, which makes it
possible not only to ensure their reliable functioning, but also, if necessary,
to make their adequate replacement, as well as to overcome unforeseen
force majeure circumstances.

The seventh is the implementation of the principle of self-preservation,
which involves adapting the city's economy to changes in environmental
factors. Eighth, the application of the principle of economic expediency,
according to which all types of investments in the city’s economy should
be recouped, and the zone of economic interests of modern cities is
extraterritorial in nature and, taking into account integration processes,
can be located at a considerable distance from administrative borders.

Thus, the economy of a modern city is a complex, multifunctional,
open economic system with various types of city elements, which in the
course of their evolutionary development formed under the influence of
objective environmental factors and are not possible without participation
in these processes of urban planning.

Conclusion: in the formation of the urban environment, the individual

character of the city should be taken into account, which develops
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throughout the whole period of its existence, taking into account complex
multifactor processes. Each city is a complex urban complex, the
construction and irrational planning of which leads to an imbalance of the
ecosystem.

The material-spatial components that form the urban environment
have a certain multi-faceted effect on the inhabitants of this environment.
As a result of a well-thought-out combination of the material forms of the
urban environment, the processes occurring in it, and economic
attractiveness, an environmental object is created as a result of urban

planning.
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The article analyzes the influence of pedagogical ideas of the
famous American philosopher, teacher, psychologist John Dewey (1859-
1952) on the development of the pedagogical theory and practice of
Ukraine in the 20-30s' of the XXth century. It is noted that domestic
education in this historical period of its development was based on both
national traditions and world experience, new approaches and ideas, in
particular, reformed pedagogy with a bright representative J. Dewey.

J. Dewey developed a new philosophy of education based on the
ideas of pragmatism, pedocentrism, the democratization of education and
the socialization of the individual, the integration of the content of
education, the development of students' creative thinking, the justification
of student and teacher self-realization, and the humanization of
relationships between educators and pupils.

A scientific search showed that his legacy was well known to more
than one generation of Ukrainian researchers, scientists and educators,
organizers of education in Ukraine at different stages of development and
formation: in the 20's of the XX century was studied, implemented in the

educational process.
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Ukrainian teachers Y. Chepiga, S. Rusova, O. Muzychenko and
others advocated the idea of substantially reforming the education system
as a whole, and training in particular. They emphasized that all efforts
should be directed towards the development of cognitive activity of
students, the active use of active research methods, directing students to
self-examination, rather than the predominance of control by teachers, the
establishment of subject-subjective interaction of participants in the
educational process.

Keywords: philosophy of education, child socialization, labor school,
pedagogical concept, theory of upbringing, new school.

KaHOuOam nedaecoeidyHuUx Hayk, boaomonoea M.KO. Ynnus
nedazoeiyHux idel [X. [btoi Ha nedaz2o2iYHy meopiro U rnpakmuky 8 KpaiHi
(20-mi poku XX cm.)/ XepcoHcbKul OepxkasHul yHisepcumem, YkKpaiHa,
XepCoH.

Y cmammi aHanisyembscsi numadHHs erniugy nedazo2iyHux ioeu
8iI00M020 aMepuKaHCbK0o20 ¢binocogha, nedaesoea, ricuxosoea [xoHa [btoi
(1859 — 1952) Ha po3sumok nedacoaiYHOI meopii U rnpakmuKku YKpaiHu e
20-x — 30-x pokax XX cm. 3asHa4YaembCs, WO 8imyu3HsiHa oceima 8 uel
icmopu4Hul  nepiod ceo2o po3sumKy eubydosysanacs SK Ha
HayioHanbHIil mpaduuii, mak i 3 ypaxyeaHHsIM cg8imogoao doceidy, HO8UX
nioxodie, i0el, 30Kpema, pegopmMamopceKiti nedacoeiyi, SCKpasum
rnpedcmasHUKoM siKoi € [IX. [btor.

x. [Obroi po3pobue Hosy ¢biriocohiro  8uUXOBaHHS,  sIKa
rpyHmyearnacs Ha iOesix npazmamusmy, nedoueHmpu3my,
oeMokpamu3zauii oceimu ma couianizauii ocobucmocmi, iHmezpauii
3micmy oceimu, po38UMKY MmeopYo20 MUCIIEHHS Y4Hi8, O0brpyHmMyeaHHs
camopearnizauii y4Hs i equmersis, 2ymaHisauii 83aeMuH MiX rnedaz2ozamu

ma euxosaHusmu.
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Haykosut nowyk ceio4yus, w,o toz2o crnadwuHa byna dobpe sidoma
He OOHOMY [1OKOJIIHHIO YKpaiHCbKUX OOC/iOHUKI8, Yy4YeHux-redazoeis,
ope2aHizamopie oceimu 8 YkKpaiHi Ha pi3HUX emarnax po38UMKYy ma
cmaHoersnieHHs:: 'y 20-x pokax XX cmonimms i3 3auikaesieHicmio
gusyariacs, yrnposadxyeasiacs 8 0CeimHil rnpouec.

YKkpaiHcbki nedazoau H. Yeniea, C. Pycosa, O. My3u4eHKO ma iH.
giocmoroganu ideo cymmego2o pegopMysaHHS cucmemu oceimu 8
uinomy i Hag4aHHs1 30kpema. Hazonowyesanu, wo eci 3ycusnss HeobxiOHO
cripsMyeamu Ha po38UMOK rli3HasarsibHOI QisiibHOCMI  y4HI8, akmueHe
gUKOpUCMaHHS akmueHux O0O0cCriOHUUbKUX Memodie, cripsmosysamu
pobomy y4Hie Ha camoaHarsi3, a He repesaxaHHs KOHMPOsio 3 6OKy
guyumersiie, 8cmaHoe8rieHHs1 Ccyb’ekm-cy6’ekmHOI 83aeMoO0ii  y4aCHUKI8
Hag4aribHO-8UX08HO20 pPoUecy.

Knwuosi cnoea: @inocois euxosaHHs, couianizauis OUMUHU,
mpydoea wWkKora, rnedazoziyHa KOHUErNuis, meopis euxoeaHHs, Hoea

wKorsna.

NMoctaHoBKa npobnemu. PO3BUTOK AEMOKpPaTUYHMX MpoLeCiB B
YKpaiHi, 3pOCTaHHs OYXOBHOIO CaMOBM3HAYe€HHSA YKpalHCbKOro Hapogy,
BANWB HOBMX iHOPMAaUINHUX TEXHOMorin B YMOBax MOCUNEHHS
iHTenekTyanbHOI npai CNpsIMOBYIOTb Ha YTBEPAXKEHHA CUCTEMMU OCBITH,
OCHOBOK 4KOI € HauiOHanbHO-KYNbTYpPHI Tpaauuil wo 6a3ylTbCa Ha
ICTOPUYHNX OOCArHEHHAX BITYM3HAHOI | CBITOBOI Negaroriku.

3akoHogaB4ya 6asa YkpalHM 3 nuTaHb HOBOI OCBITHbOI MOSITUKN,
30Kpema, MNPUAHATTA HU3KM BaxnMBumx 3aKoHIB B cdepi 0OcCBiTHY,
HaBYaHHS, BMXOBaHHA AiTen Ta monoai — 3akoHy YkpaiHu «[po BuLly
ocBiTy» (2014), «[lpo oceiTy» (2017), KoHuenuil HoBOI yKpaiHCbKOI
wkonn (2016) cBiguMTb NPO HOBI 3aBOaHHA $Ki CNpAMOBaHI Ha

POpPMYBaAHHA KPUTUYHO-TBOPYOI, KOMMETEHTHOI, [AiANbHOI, BOSMbOBOI,
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npauentobHOT, KOHKYPEHTO34aTHOT OCOOUCTOCTI 3 BUCOKMMW MOpanbHUMU
rPOMagsHCbKMMN  AKOCTSIMKM,  FOTOBUMM  BIACTOKOBATU  couianbHy
cnpaBegnuBiCTb, MWUp, Aemokpartito. BoHM BM3HayawTb  MOLIYK
ONTUMarnbHUX, NEePCNeKTUBHUX, e(EKTUBHUX LWAXIB OeMoKpaTusauil,
rymaHisadu,ii, iHausigyanisauii oCBiTHbOro npouecy.

Ha 4aci — CTBOpEeHHS TakMx yMOB PO3BUTKY | DOPMYBaAHHSA, 3a AKUX
Bu KOXXHa OUTUHA 3Morna 3peanidyBaTu CBOI MOXMMBOCTI, MakCMarnbHO
PO3KPUTU  CBIA TBOPYMW MNOTEHLUian, CBOK IiHAOMBIQYasnbHICTL Ta
HEeNOBTOPHICTb. Y 3B’A3KY 3 LUKMM 3pocTae iHTepec Ao icTopil oceiTK, 4O i
OCODONMBOCTEN CTAHOBSIEHHS Ha KOXHOMY eTani po3BUTKY. Mwu
3YMUHUINCS Y CBOEMY AOCNIIKEHHI Ha eTani — nepwa 4sepTb XX cT. (20-
X pp.), ska BGyna HanoBHeHa nefaroriYyHO TBOPYICTHO, HOBATOPCTBOM,
KOHUenuisMmu, igesimm 3 nutaHb po3byaoBu HOBOI LWIKONKU, Le OyB nepios
BUOKPEMSIEHHA  anbTepHaTUBHUX MigxondiB, CTAHOBMNEHHA CUCTEMU
aBTOPCbKUX LUKiS, K cnpusanu pedopmyBaHHA OCBITU 3 ypaxyBaHHAM
TOroYacHMX HayKoBUX [JOCArHeHb B ranysi dinocodii, ncuxonorii,
couiornorii, Nnegarorikn K BiTYN3HAHUX Tak i 3apyOiKHUX y4eHUX.

Cnig 3a3HaunTn, WO B YKpaiHi 3 KOXKHMM POKOM 3pOCTaE iHTepec A0
icTopuko nepgaroriyHux gocnigkeHb. Ocobnuea yBara NpuUAOINSETbCA
MUTAHHAM  MOPIBHAMBHOI  Nefaroriku B KOHTEKCTI  iCTOPUYHOI
peTpocnekTuBM SK B YKpalHi Tak i B 3apybikHMX KpaiHax. Ocobnueui
iHTepeCc BUKNUKAKOTb AOOCHIMKEHHS negaroriyHMX nepcoHanin,  ix
3HaYeHHs Yy CTaHOBMEHHI neaaroriyHol AYMKM Ha PO3BUTOK YKPalHCLKOI
OCBITWN KOHKPETHOro nepioay.

dopmynoBaHHA MeTM cTaTTti. 3 ornggy Ha Te, WO Mu
AOCNIIKYEMO B LNIOMY NUTaAHHA couianbHOro BUXOBAHHSA AK (0eHOMEHY
OCBITHbOI NoniTUKM YKpaiHn B 20-x pokax XX CT., MU i 30cepeannm CBO
yBary Ha HenepeciyHin nocraTi — amepukKaHCbKOro rncuxosora i negarora

Oxona [Obloi (1859 — 1952). Woro igei, nigxoou, TeOpPETUYHi
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OOrpyHTYBaHHA MeTU i 3aBAaHb (POPMYBAHHSA OAUTUHU, MAKOTb i CbOTO4HI
3HaYHMM BMMAMB Ha PO3BUTOK MnefaroriyHol Teopil i npakTuknm baraTtbox
KpalH CBiTY B TOMYy u4ucni i YkpaiHu. [ng Hawol KpaiHM ocobnuso
3HakoBuMK Bynun 20-Ti pokn XX cToniTTa — nepiog nobyaoBu cuctemmu
OCBiTM Ha 0OCOONMBIN HaUiOHASbHIN OCHOBI B YMOBax CKlagHUX 4aciB
Aep>XXaBOTBOPEHHS.

PedopmyBaHHS ykpalHCbKoi cuctemm ocBith B 20-Tux pokax XX CT.,
BNPOBa)KEHHS [HHOBaUiMHMX nigxoAiB g0 nobynoBuM  HaByarnbHO-
BUXOBHOrO npouecy (TpygoBa LUKoMa, couianisauis >XATTS  OUTUHM,
KOMMMEeKCHa CcucTeMa HaBYaHHA | BUXOBaHHA Y4YHIBCbKOI MOJoAj,
opraHisauiss HaBYaHHA 3a 6puragHo-nabopaTopHo ¢OPMOK  TOLLO)
BENMKOIO (3HAYHOK) MIPOKD BTINOBaANMUCA B LLKoNax YKpaiHu nig BNinBOM
BGaraTboX YMHHUKIB B TOMY 4ucri i nig BNAvMBOM 3apybiXHOro pyxy 3a
pedopmy LwKonu i pecpbopmaTopcbKoi negarorikm KiHuyi XIX — noyatky XX
CT., OAHMM i3 npegctaBHUKIB kol W Oy [Dk. [Obloi 3i CBOEI
nparMaTU4HOK NeJarorikoro.

Buknaa ocHoBHoro wmartepiany. CnagluHy amepuKaHCbKOro
BYEHOro rmMuMboko BMBYanu i NO3UTMBHO OLiHIOBaANM BiOOMi YKpalHCbKI
BYEHi, rpoMazchKi Aisdi i npocsiTHMKKM 20-x pokiB XX cT.: C. AHaHbIH, O.
MysauyeHko, A. MamoHTOB, C. PycoBa, I. CokonaHbkuin, A. Yenira Ta iH. Y
Luen nepiod B YkpaiHi ctanu BigoMumn npadi (inocodcbko-negarorivHi)
[x Obtol: «[lMeparorika i ncuxonoria mucrneHHs» (1922), «Bctyn vy
dinocodito BuxoBaHHA» (1922), «lLkonn manbyTtHboro» (1922), «llkona
i cycninbctBO» (1925), «[eparorika i ncuxonoria MucreHHs», «Bctyn go
dinocodil BuxoBaHHA», «LLkonu manbytHboro», «lkona i cycninbcTBoy.

Cnig 3a3HauuTW, WO YKpalHCbKUM BYeHMM 6ynu Bigomi i npadi
aocnigHukiB, ski 6esnocepedHbO pPoO3KpmMBanNuM AOCBI4 peanidadii igen
BYEHOro B peanbHin npaktuui wkin CLWA. Lle, 3okpema, npaui Ox. Obtoi

«[JanbToHCcKMn nabopaTopHbln NnaH» (1924), E. MNapkxepc «BocnutaHue
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n obydeHne no ganbTOHCKOMY nnany» (1924), Y. Knunatpuk «Metoa
npoektiB» (1924), «OcHoBbl meToga» (1928), «OBy4yeHUa B ycrioBusix
MeHsowencsa umsmunusagum» (1930) Ta iHLwi. Woro cnaguwmHa B ICTOPUKO-
negaroriyHMx OOCMIgXKEeHHSAX BITYM3HAHUX Y4YeHUX posrnsganaca Ha
NEBHUX eTanax pPoO3BUTKY nNedaroriyHOl Hayku  BignosigHO OO
IA€0NOriYHNX, COLIOKYNbTYPHUX, EKOHOMIYHUX, MNONITUYHMUX NpPOLECIB
KpalHW. AKWO B3ATU pagsiHCbKMA nepiod, TO B Mpausx BYEHUX, SKi
po3rnagatTb iICTOPI0 HaBYaHHA | BMXOBaHHA B LwKonax YkpaiHn (M.
pynueHko, M. puweHko, T. ACHMUBKMA) NPOCIAKOBYETHCA NapTIMHUM
nigxia 4o adanisy couianbHux asuw,. Amgxe Taki nigxig 6ys
XapakTepHUM On4a BCi€el negaroriyHol Hayku i Npu3BiB OO CYO €KTUBHUX
OLHOK 4K dpinocodcbko-neaaroriqyHoT koHuenuil k. [btol B winomy, Tak i
MNOro BMSIMBY Ha PO3BUTOK YKPAIHCBLKOI OCBITHBOI CUCTEMM.

Pobota Hag npobrnemor 3acsiguuna, wo Takunm nigxia Oys
XapakTepHuM [Ons BCIX BMOaHb WO 3BepTtanucsa Oo Knoro igen 3a
pagsHcbknx YaciB. Tak y «[legaroriyHin eHumknoneii» (1964 — 1967 pp.)
yepe3 Hu3Ky crtaten: «[x. Obtom» [1, c. 820], «[lparmatnyeckas
negarorvka» [15, c. 476], «danbTtoH — nnaH» [10, c. 643], «MeTtoa
npoaktoB» [ 13, c. 805], «KomnnekcHaa cucrtema obyvyeHusa» [12, c. 465-
468] — nogaBanucsa BM3HAYEHHS, SKi BiANOBIgaANM TOroyacHin OCBITHIN
napagurmi. 3 nos3uuil cbOrogeHHst us iHdopmauia B OiNbLUOCTI CBOIN
ynepenxeHa, B Hi NigKPECNOETLCA peakUinHICTb negaroridyHMx nornagis
Ibx. Obtol. Ak i B Linomy, Bca 3apybikHa negarorika posrngganacs Yepes
NPU3MYy KPUTUKU, HE MNPUNHATHOCTI B PafAHCBbKIM HaBYarbHO-BUXOBHIN
cuctemi. Hartomictb y cydacHin «EHumknonegii  ocsitn»  (2008),
OOCNIMKEHHAX BITYUM3HAHUX BYeHUX neparorivHi  igel [k, [Obtoi
PO3KPMBAKOTLCH AK MPOrpecuBHe dABuLLE Y CBITOBIWM nedaroridHin Hayui,
SKi Manu i matoTb 6eanocepenHin BNNB Ha CTaHOBMEHHA CUCTEMW OCBITH

B YKpaiHi. [11, c. 245-246]. Lls Te3a [OCUTb YiTKO NiATBEPOAXKYETHCS Y
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OOCNIKEHHAX BiJOMUX YKPaIHCbKMX BYEHMX 3 icTOpil negaroriku. Tak y
npaui «Hapucu ictopil ykpaiHcbkoro wkinbHuutea (1905 — 1933)» (1996)
3a pepakuieto O.B. CyxOMMNMHCbLKOT HaronowyeTbCs, WO Ha PO3BUTOK
yKpalHCcbkOl nepgarorikm  20-x  pokiB XX CT. CYTTEBO BMSIMHYNa
pedopmMaTopcbka negarorika, 3okpema, igei k. Obtoi [14, c. 177-180].

dopmMmynroBaHHA MeTU cTaTTi. Po3rnggatoun uen sBaxxnmeum nepios
PO3BUTKY BITYN3HSHOT OCBITHLOI CUCTEMU, MU 3BEPHYNMUCA OO CrafWuHn
LUbOro BiJOMOIN0 aMepUKaHCbKOrO BYEHOro 3 MEeTO O06’E€KTUBHOrO
po3rnagy CTaHOBSIEHHA CUCTEMM COLianbHOro BMXOBAHHA Mig BMSIMBOM
BHYTPILWHIX i 30BHILWHIX YMHHMKIB, @ KOHKPETHO — BMNUBY 3apybixHOI
negaroriku Ha OCBITHI npouecu B KpaiHi. AmDKe uUe i € mMeTa Hawoi
nyonikauii — [OBeCcTW, WO couiaribHe BWUXOBaHHA, K {eHOMEH
BiTYN3HAHOI OCBIiTHbOI cuctemmn 20-x pokiB XX cT. dopmyBaBcsa nig
BMSIMBOM pPi3HNX OOCTaBMH, YMOB, MPUYNH, YNHHUKIB, OOHIM i3 sKux 6yB
pPO3BUTOK pecbopMaTopCbKOI nefarorikm B KpaiHax 3axigHol €Bponu Ta
CLUA.

Buknaa ocHoBHOro martepiany. Y CBOEMY HaykOBOMY MoLwlyLi Mu
BUXOAUMO 3 TOrO, LLIO 3MiHa NapagurMmm «LWKoSia HaBYaHHS» Ha «TPyaoBY
wkony» BigbyBanaca B YkpaiHi B 20-x pokax XX CT. nig 3Ha4yHuUM
ynnmBOoM  3apybikHOI  pedopmMaTopCbKol  neparorikm i 3okpema
dinocodcbko-negaroriyHol koHuenuit . dbtol.

[bx. [btol po3pobue HOBY (hinocomito BUXOBaHHS, AKa I'pyHTyBanacs
Ha igesax nparmatusMmy, neaoueHTpu3My, LemMoKpaTuaauil OCBITUM Ta
couianisauii 0cobucTocTi, iHTerpauii 3MiCTy OCBITW, PO3BUTKY TBOPYOro
MUCMNEHHSA Y4HIiB, OBrpyHTYBaHHA HeoOXiOQHOCTI CTBOPEHHS YMOB Ans
camopearnisauil y4Hs | BUMTENS, rymaHisadii B3aeMUH MK negaroramum Ta
BUXOBaHLSIMU.

MNeparorn YkpaiHn 20-x pokiB XX CT. y nowlykax BnacHol napagurmm

BUXOBaHHSA cnvpanucs Ha igel pedopmMaTtopcbKol negaroriku, i 3okpema ii
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Bigomoro (nposigHoro) npeacrtasHuka — K. [Obtol. Agxe, nparmatuyHa
neparorika mamna CcCyTTEBUM BMAMB Ha pPO3BUTOK Ta CTaAHOBJIEHHA
negaroriyHoi AyMKW Ta OCBITU B YKpaiHi 4oCcnig)KyBaHOro nepioay.

Cnig 3asHauuTtn, wWo dopmyBaHHa [koHa [biol 9K negarora
BinbyBanocsa B nepiog po3ropTaHHS B CBITOBOMY OCBITHbOMY MpPOLECI
LLUMPOKOro pedopMaToOpPCbKOro pPyxy, BUKIMUKAHOIO HayKOBO-TEXHIYHOK
PEBOSIOLIED, OEMOKPATUYHUMKM MpouecaMmm y XuTi cycninectBa (Y
CYCMiNbHOMY XWUTTi), PO3BUTKOM HayKu, 30Kpema BiKOBOI ncuxonorii. Ha
doopMyBaHHA MOro negarorivyHuX igen Ta norngagis 3HavyHu BNNMB Manu
npaui X.-X. Pycco, W.Mectanouui, N. Mepbepta, ®. dpebens, .
[Mapkepa.

[MnTaHHAM OCBITW, BUXOBaHHSA, couianidauil gutnHun k. [Obtol
NpucBATUB HU3KY npaub: «Moe neparoriyHe kpepo» (1897), «LWkona i
cycninbctBo» (1899), «duTnHa i nporpama HaB4aHHA» (1902), «llkona i
antuHa» (1906), «Axk mu mucnmmo» (1910), «lkona manbyTHbOro»
(1915), «demokparis i ocsiTa» (1916), «BcTtyn oo dinocodil BUXoBaHHSA»
(1910). YinbHe micue B MOro npausax nocigarwTb NUTAHHA MNCUXOMOTIl:
«lMcuxonoris» (1886), «llcuxonoria i cycninbHa npaktuka» (1901),
HanexHy yeary BiH HagaBaB nNpobrnemam eTUKKU, NPUCBATUBLLM Taki npauj,
aK «BuBueHHs eTnkny (1894), «Etuka» (1908) [1, 4, 5, 6, 7, 8, 11].

AHania noro npaub CBigYMTb NPO PO3rnsa NpobneMun OcBITU: Kpi3b
NPU3MYy HOBUX CYCMiSIbHUX BUKMUKIB | MiOXO4IB OO BU3HAYEHHA Micus
LUKONW Y OepXaBOTBOPEHHI KpalHU, K AMHAMIYHY CUCTEMY, SKa CnpuUsie
CycnifibHOMY nNporpecy, PO3BUTKY KyrnbTypW, couianisauii ocobuctocTi
Npo Wo cBigyaTb Taki npaui, 9k «CBoboga i kynbTtypa» (1940), «OcBiTa
cborogHi» (1940), «LlWkona mandytHboro» (1940), «Mpobremun nognHU»
(1946) [9] .

Cnig 3asHauuMTK, WO BiH OCOOUCTO MPOMOHYBaB CBOI igei yepes

BUKNaZaHHA rnekuin y pisHux KpaiHax csity: CLUA, Anowil, Kwural,
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Type4vuunHi, Mekcuui. byB akTUBHMM JonucyBayeM Ha CTOpPiHKax npecw,
ovyontoBaB 3 1919 poky «Acouiauito NporpecMBHOro BMxoBaHHa» [11, c.
245-246]. OnpautoBaHHA HaykoBol cnagwmHu [k, [blol 003BONUMNO
BUOKPEMUTN OCHOBHI CKNaaoBi MOro KoHuenuii, noro ginocodito ocBitTH, a
BnacHe, dinocodcbki OCHOBM negaroriyHol KoHuenuil: cuna ska
CMOHYKae MoauHy 00 Ni3HaHHSA CBIiTY € 1l noTpebu, a BUXIQHO TOYKOK B
LUbOMY MpouecCi — [isnbHICTb caMOl JIOAUHU, KPpUTEpPIEM ICTUHHOCTI
BUCYHeHOI  (0OrpyHTOBaHOl) igel €  pe3ynbTatm  NpakTUYHOro
BUKOPUCTAHHSA (BTINEHHS), nepeBipeHi ekcnepuMeHTanbHO poboTor
(oocnimpkeHHAM); iCTWMHA, Ni3HAHHA, 3HaHHA | Hayka CrnpubalTb
NOOONaHHK TpyAHOLWiB i Npobrem y NIOACBKOMY XUTTI; 3HAaHHA 3aBXau
Ma€ MpakTUYHUWN XapakTep; POo3yM, PO3yMoBi 34iOHOCTI — pesynbTart
NPaKTUYHOro [O0CBiAY Ta aKTUBHOI OCOBWUCTICHOI AiAfIbHOCTI; IHTENEeKT,
pO3yMOBi 3i6HOCTi € OCHOBHMUM iHCTPYMEHTOM PO3B’A3aHHSA BMHUKAOYNX
XUTTEBUX NPoBriemM, y TOMY YMCSi HAYKOBUX Ta MidHaBanbHUX; Mopasb —
NneBHa NOCNIgOBHICTbL NOBEAIHKOBMX CUTYyaUin Ha AKi BNNMBAKOTbL pearibHi
Ail KOXXHOro iHauBIQa; AemokpaTia — MopanbHUI | €TUYHUIA CNOCIB XUTTS,
CMifTbHOT XUTTEQIANBHOCTI 3 ypaxyBaHHAM TOro, WO B LibOMY CKnagHOMY
npoueci KoXHa OCOBMUCTICTb (NoauHa) nparHe Ao camopeanisaudii Ha
3acafax CaMOUiHHOCTI Ta BHYTPILUHbLOT MgHOCTI.

[MpoBigHOW Yy po3BUTKY ANTUHU [K. [bloT BBaXae cnagKoBiCTb, AKa
BUCTYMae OCHOBOIK 3arafibHOro Po3BUTKY i POPMYBaAHHA Y KOHKPETHOMY
couiymi. 3a MOro KoHUenuieto — MOHATTA PIBHOCTI Y AeMOKpaTU4HOMY
CYCNINbCTBI TOPKAETBLCA TiNbKM HaAaHHA PIBHUX MOXITMBOCTEWN KOXHIM
ANTUHI pO3BMBATUCS, @ TOMY PIBHICTb Y BUXOBAHHI NPOCTO HEMOXNMBA,
TaK 9K OiTU € PiBHUMKU 3 NepLInX OHIB IXHBOro Hapoa4XXeHHA. Buxogsum 3
LbOro, BYeHMN BUOYJOBYBaB CBOK TEOPIK0 BUXOBAHHS, BU3HAYMBLUM, LLO
pPO3BUTOK 0OCOBUCTOCTI — Ue pe3ynbTaT B3aeMOAil CcnagKoBOCTI

(6ionoriyHoro), couianbHoro (cepefoBuLLle i BAXOBAHHA — couianisauiq) i
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besnocepeaHbOl  OiANbHOCTI  AUTUHWU. PO3BUTOK BiH yBaxaB 3a
6e3nepepBHUN, HEOOHOPIOHWW, PI3HONMAHOBMN Mpouec 1 3pOCTaHHSA
(oopocniwanHsa). Y cBoix npauax [x. LObkol gosBoams, WO nuwe
CYCMifIbCTBO MOBHICTIO HaZae NO3UTUBHUX POPM PO3BUTKY AUTUMHW. [pwn
LUbOMY BWXOBAHHA po3rnagae, s£K npouec CTaHOBMNEHHS  JIIOAUHM,
PO3BUTOK 1I iHOMBIOyanbHUX SKOCTEW, OpPMYBaHHA OCOBUCTOCTI,
BUXOBaHHA rpoMajsHuHa cycninbcTea [6, ¢c. 322].

TakMM 4MHOM 4epe3 BU3HAYEHHA BUXOBHUX 3aBAaHb, CTBOPEHHS
BiANOBIOHNX BUXOBHUX IHCTUTYTIB, CycninbCTBO 3abeaneyye couianisadito.
He ob6inwos yBaroto k. [btoi i npobrnemy BU3HAYEHHS FONOBHOI METU
BUXOBaHHA — (POpMyBaHHA y OUTUHM 34aTHOCTI 40 camoperynauii B
COLiyMi, KU MNOCTIMHO 3MIHIOETLCA. | AN BUPILWEHHS TakuUX BaXXJTMBUX
3aBaHb y4eHUN 3BepTaeTbCcd OO0 NpobnemMu Micus i 3aBOaHb LUKONWU Y
couianisauii giTen, BWU3HAOYX LUKOMY CYCMifIibCTBOM B MiHiaTiopi Ta
couianbHUM LUEHTPOM XWUTTeRisNbHOCTI Aiten. | 11 poboTta Mae
basyBaTucAa Ha npuHUMNax AemMokparTil, CaMogiafibHOCTi, 3B'A3Ky 3
XUTTAM, a nposigHa @yHKUiA nofndratu B ynpaeSiiHHI  MpoLecom
couianbHOro CTaHOBIIEHHS, (opMyBaHHA ocobuctocTi. Lli 3aBgaHHSA
MOXJSTMBO BUPILLUTK, KON 3 0OHOro BOKy, BpaxoByBaTu couianbHi BUMOIU
cycninbcTBa (HOpM, Tpaguuin NepcrnekTMBmN colianbHOro 3poCTaHHs), a 3
iHWoro — iHauBigyanbHi 0COONMBOCTI ANTUHM (3ag4aTKM  CXWUITbHOCTI,
iHTepecn, €eMOLINHO-BOMbOBI PUCK  TOLLO) SKi TakoX € 3MiHHUMU
(AuHamiyHnmn). 3a k. Obtol, wKkona nosMHHa 3abeaneynTtn 36epexeHHs
| PO3BUTOK CYCMifIbHUX TPaauLin;, NpoBeCTM HeobXxiaHy poboTy Ansa Toro,
Wwob AaiTM 1X po3yminu Ta 3acBoOinu; He JOornyckatu, No MOXIMBOCTI,
cuUTyauin, 9Kki MaTUMyTb HEraTUBHWIN BMMWB Ha CBIJOMICTb AiTen i 6byayTb
[HCTPYMEHTOM  KNacoBOro  BUPIBHIOBAHHA, YCYHEHHS  couianbHUX
KOHpNIKTIB. 3a HUM — peanisavia CycnifibHOI MeTU BUXOBAHHS nosiarae y

«npuMyci» 3 BOKy CycninbCTBa, KU CNPSIMOBYETLCS HA PO3BUTOK BOSi,
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xapakTtepy, 34ibHocTen 3 ypaxyBaHHAM 3afaTKiB 3 SAKMMW  OUTUHA
HapPOAXKYETbCA i CyCcnifbHUMWN BUMOramu. TaknM YMHOM, CBOIM YYEHHAM
k. [blol BigcToOBaB AYMKY MNpO Te, WO NPUPOOHUMA PO3BUTOK CUJST
AVTUHU | NiGNOPSAAKYBAHHSA LbOMY Npouecy BUXOBHUX 3axohiB i MeToniB
He cynepeuntb noTpebi (HeobXiAHOCTI, BaXMMBOCTI) NOCNIAOBHOIO
LinecnpsamMoBaHOro  negaroriyHoro  CynpoBoOAy,  KepyBaHHA  HUM
BiANOBIQHO CyCNinbHIN MeTi BUXoBaHHA [6, c. 211].

Baxnneum 3acobom i ocHoBO BMxoBaHHS K. [IbtoT BBaXKae npawto
AiTen, Tomy wkona mae OyTu LWKOMOK-06LMHOW | B OCHOBY opraHisadil
HOBOI aMepUKaHCbKOI LUKONM HeobXxigHO noknactu npauto. BiH BU3Hae
npaLo OCHOBOK OpraHisauii BCboro HaB4asibHO-BUXOBHOIO MpoLecy.

Y uinomy, poboTy Takmx LWkKin paguTb 6yagyBatm Ha OCHOBI
CaMoLiANbLHOCTI Ta CcamMOoBpPSOYBaHHA: aKTMBHOI YyyacTi BCIX Y4YHIB Yy
BUpPILLEHHI NUTaHb BHYTPILLKINBHOMO XUTTS, opraHisauil npaui (BMKOHaHHI
B LWKINbHUX MaWUCTEPHSX 3aMOBIEHb HacereHHs, pobiT Ha 3a40BOSIEHHS
BNacHMx noTtped LWKONMM TOLWLO); BUNYCKY LWUKINIBHOI rasetu, [Ae
BUCBITNIOBaNUC 6 HOBMHM LWKINbHOMO XWUTTS; oOpraHisauil WKinbHUX
kny6iB Ta ob’eqHaHb; opraHisauil 3B’s3KIB 3 OTOYYHOUYUM CepefoBULLEM
TOLLO.

Benvky yBary B CBOIX nMpaudx yYeHUW npuainas i Takum
KOMMNOHEHTaM couiani3auil Ta BWUXOBaAHHA OCOOUCTOCTI, $K igesam
AeMokparTil, AeMOKpaTUYHOMY BUWXOBaHHIO, CrpaBeasiMBiN couianbHIN
cenekuii, OeMOoKpaTU4YHOMY MpaBy KOXHOT AUTUMHW. [lpy LUbOMY WOro
BYeHHA ©asyBanoca Ha NpuHUMNI NpupoaoBigNOBIHOCTI N CnNpusno, B
LiNnoMy, CycnifibHOMY nporpecy.

Takox cnig 3asHauiTu, Wo posrnagarydn y CBOIWM NefaroridHin
KOHUenuii npobrnemMn BMXOBaAHHA AWTWUHW, OCHOBW I couianizauii, [Ix.
Ablol He Bunyckas i3 npegMeTy po3rnsay i AWAAKTUKY LWKOMU, Wo €

OLHWUM i3 OKpeMMX HanpsMiB AOCNIAKEHHA | B AaHin nybnikauil HaMu He
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pPO3rnNagaeTbCA BUXOAAYM i3 HALWOro npeaMeTHOro nond HaykoBOro
nowyky. TifbKM 3as3Ha4YnMo, WO AWOAKTUYHI igel BYEHOro, nUTaHHA
couianisauii Ta opraHizauil BUXOBHOrO npoLecy mMarnu CBOE BTISIEHHSA B
npoueci K npakTU4HOl gdianbHocTi camoro [bk. [btol  (Haykose
KEPIBHULTBO [OOCBiIOHO-EKCMNEPUMEHTArNbHOK LWKOMNOK npu Yunkasbkomy
yHiBepcuTteTi y 1895 — 1904 pp.), Tak i NOoro nocnigoBHUKIB: po3pobka
BUMnTenbkoo E. TapkxepcT p[fanbTOH-NNaHy Ta MeTody MNpPOEKTIB
iHcnekTopoMm wWwkin Y. Kinnatpukom. 3a A0BIOAKOBOW niTepaTypoto Ui igel,
nigxoan, po3pobku k. [dbtol  nigTpumyBas, MpPOMNoOHyBaB, pagve
yTinoBaTn B XuTT4 [7, C. 62].

HaykoBuUi MOro cnagwuHu y CBOEMY aHarni3i €OuHi B TOMYy, LWO
BYEHW, WoOro igel, nornsgu, nigxoguM Mmanu CyTTeEBUA BNNMB Ha
pedopMyBaHHA aMepuKaHCbKOT OCBITU ynpoaosX nepwunx 30-Tu pokis
XX c1. Ue 0yB nepiog ¢hopmyBaHHA HOBOI nefaroriyHoi napagurmu,
NPOBIOHUMW NPUHUMMNAMWN SAKOT BU3HaBanuUcAa npaBo KOXHOI AUTUHWU Ha
iHOMBIQyanbHUN  PO3BUTOK | MOBHY camopeanisadito CcBOIX cun i
MOXIMBOCTEN; OiANbHICHOMY NigxXoA4i 40 HaBYaHHSA; PO3BUTKY YYHIBCLKOIO
camMoBpsiAyBaHHSA (LLKINbHOro, ANTAYOro camoBpsigyBaHHs). Lli npuHumnm
Ha MpakTuLi CNpUsanun: BiAMOBI Big €ONHMX HaBYanbHUX MNaHIB i nporpam
Ta BBeLEHHI npeaMeTiB 3a BUOOPOM; LUMPOKOMY TECTYBAHHIO Y4HIB, LUO
agornomarano BYNTENSIM BUBYATK IXHI HaBYamnbHI MOXITMBOCTI i BU3Ha4YaTu
nporpaMmy nogasbLloro HaBYaHHA; BUKOPUCTAHHA Y MOYAaTKOBIM LUKOMI
KOMMMEKCHOrO Ta CYNpPOBOKYKOYOrOo HaBYaHHSA; OemMoKpaTu3alili B
LiNnoMy LUKINbHOIO XUTTS.

Buxogsum i3 metn Hawoi nybnikauil, M1u npoBOAUNKN OOCHIIKEHHS
negaroriyHoi cnaglmnHm K. bkl y KOHTEKCTI OLiHKM TBOPYOro JOpobKy
BYEHOro ykpaiHCcbkumu negaroramm 20-x pokiB XX CT. Ta BUOKPEMINEHHSA
npobnemmn ocobnmBOCTEN BNPOBALKEHHA WOro negaroriyHuX igen B

OCBiTHIO MpPaKTUKy YKpaiHW B LEN ICTOPUYHMIA  Mepiod, HAKUn
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XapakTepusyBaBCa CYTTEBUMW 3MiHAMW nedaroriyHol napagurmMm  —
couianibHUM BMXOBaHHAM, Ha 3MiHY LLKOSIM HaBYaHHA npuvlina Tpygosa
LLIKOSa, po3BmBarnacs Teopis i npakTuka BiflbHOro BUXOBAHHS. YKpPalHCbKI
neparorn A. Yenira, C. Pycosa, O. My3nyeHKo Ta iH. BigcToOBanu igew
CYTTEBOro pedopMyBaHHA CUCTEMU OCBITU B UINIOMY | HaBYaHHA
3okpema. HaronowyBanu, Wo BCi 3ycunnsa HeobxigHO cnpsimyBaTh Ha
PO3BUTOK Mi3HaBanbHOI [JiANbHOCTI YYHIB, aKTMBHE BUKOPUCTaAHHA
AOCNIAHULBKMX MeToAiB, crnpsimoByBaTu poboTy y4HIB Ha camoaHanis, a
He nepeBaXXaHHA KOHTPOSio 3 OOKy BYMTENiB, YCTAHOBIEHHS CYO’eKT-
cy0’eKTHOT B3aeMOAiT y4aCHUKIB HaB4YaslbHO-BUXOBHOIO MpoLecy.

BUCHOBKM Ta nepcnekTuBuM noganblwmx pochnimkeHb. OTXe,
couianbHO-eKOHOMIYHI, MOMITUYHI, COUIOKYNbTYPHI 3MiHW  PO3BUTKY
YkpaiHu B 1917 — 1920 pokax BUKNMKaNn BeSIMKy couianbHo-rneaarorivyHy
TBOPYICTb, IHTEHCMBHI HaAyKOBi MNOLWYKW IHHOBALUIMHUX Migxo4iB [0
opraHisauii OCBITHLOro npoLecy, LMPOKE BUBYEHHS Ta BMKOPUCTAHHS
BITYN3HAHOIO Ta 3apyOiKHOro negaroriyHoOro 4oceigy.

MeparorivHi igel k. bl Manu cBoe BUPAXKEHHSA B iIHHOBALiMHUX
nigxogax OO opraHisauil HaBYanbHO-BUXOBHOIO MpPOLECY B OCBITHbO-
BUXOBHUX 3aknagax YkpaiHu 20-x pokis XX cT., nobynosi negaroriyHoro
npoLiecy Ha OCHOBI NeJOLEHTPUYHOrO NigxoAy 3 ypaxyBaHHAM MPUHUMNY
NPMPOAOBIANOBIAHOCTI T2 OCHOB AUTUHO3HABCTBA | BU3HAHHI 3aneXHOCTI
3MICTy HaB4YaHHSA Big noTpeb cycninbCcTBa i ANTUHK, ONOPU Ha Npauo SK
OCHOBY XWUTTSA NIOAUHK, NoOyooBY HaBYasribHO-BMXOBHOrO npouecy Ha
3acafax eTHisauil Ta couianisauii XUTTS OUTUHWK, iHTerpauil 3MicTy OCBITH
3 OMOpOo0 Ha Kpae3HaBCTBO, CMPAMOBAHOCTb HaB4YaribHOro npolecy Ha
PO3BUTOK MMCIIEHHA Y4HIB, OEeMOKpaTu3auilo Ta rymadisauito B3aeMuH
MK yyuTernem i y4YHeM, BU3HaHHI HAyKOBO-OOCMIOHOI QYHKUil $K

BU3Ha4arnbHOI Yy NpoecinHin AisnbHOCTI BUMTENS.
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The article outlines the conceptual approaches in the training of future
specialists of medical branch. The article deals with the urgent demand of
the society for specialists, who aren’t just well-educated in the medical
sphere, but also have got the high level of cultural training. It was
determined that the formation of cultural professional communication
dominates in the process of training of future medical workers. In order to
understand the meaning of the term “cultural professional dialog”, the
scientific works of well-known Ukrainian and foreign pedagogics were
investigated. “Cultural professional dialog” is the part of general human
culture. The items of pedagogical process of training of medical specialist
are: humanization of professional education; personally-oriented forms
and means of training and education; active approach to training;
axiological approach to the content of the educational process;
communicative approach to learning; promotion of human desire acme;
creative adoption of cultural dialogue to specific conditions and
requirements.

“Medical worker’s cultural professional communication” is a complex
of social, psychological and pedagogical phenomenon that should be
considered as an integrated unity of some structural components of
personality.

The development of specialized medical knowledge in harmony with

professionally important personal qualities (moral, spiritual, ethical,
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communicative) gives the possibility to achieve the best results in
professional training of medical staff.

It is also emphasized in the article that all educational subjects should
be aimed at the development of cultural professional communication of
medical students. The effective formation of cultural professional
communication of medical student will make it possible to solve the
contradictions between social, educational and professional training of
specialists.

Key words: culture of professional communication, medical students,

culture of dialogue, communicative culture, professional training

Introduction. Today a medical specialist should not only have a large
amount of special knowledge, but also must have additional skills, in
particular, the ability to communicate with patients, which requires a high
level of communicative culture.

The problem of the culture of professional communication is at the
intersection of such sciences as social psychology, sociology, pedagogy,
rhetoric and social anthropology. At the same time, it appeared to be the
least developed science compared to a number of other ones.

To solve this problem, it is necessary to consider such concepts as
"professional culture", "culture of professional communication" and
"culture of professional communication of a specialist in one or another
sphere", in our case, a specialist in the medical industry. Since the
underlying categories such as "profession", "culture", "communication"
have been extensively studied before, we will consider the concept of
"professional culture" and "culture of professional communication”.

The aim of the article is to analyze the concept and approaches to
the formation of “culture of professional dialogue” during the education at

Universities.
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In order to understand the concept of "professional culture" it is
necessary to implement the logical synthesis of a significant category
"culture” and the notion of a profession as a deliberate, concrete subject of
labor activity. The bases of the analysis of professional culture is the
awareness of culture as a powerful socio-spiritual factor in the
development of society and human, understanding of its impact on all
spheres of human activity. It is rather important to value the “professional
culture” to “general culture” in is a decisive factor in the personal
dimension of culture in a professional way. The more developed is the
professional culture in a given area, the higher is the efficiency of the
functioning of this sphere.

It is known that human activity reveals not only the level of the
developed skills and abilities, but also the degree of the expansion of
creative abilities, the readiness to implement fully professional culture.
Therefore, in the professional culture of a specialist is reflected not only
communication and interaction between individuals, society and
profession, but also his entire individual culture, is reflected.

Thus, we believe that professional culture is a certain set of
ideological and special knowledge, qualities, abilities, skills and feelings,
values of the person who find their manifestation in its activities and
ensure its higher efficiency.

Consequently, the professional culture of a specialist in the medical
industry is a certain set of ideological and special (medical) knowledge,
qualities, skills and feelings, values, and norms that are required in various
types of activities. All that allows to perform effectively different
professional tasks. In other words, the general and professional culture of
the specialist complements each other and enhances its professionalism.

Finally, considering the concept of "culture of professional

communication medical specialists," we came to the conclusion that it is a
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direct realization of both general and specialist professional culture in the
process of interaction with other individuals or groups in order to optimize
the performance of functional responsibilities (treatment, rehabilitation and
prevention) and qualitative implementation of business and personal
contacts. Let's consider the culture of professional communication of a
medical specialist as a phenomenon associated with the culture of
conversation.

The main feature of a medical specialist is the interaction with people.
The ability to communicate, to get in contact with patients and their
relatives, to achieve mutual understanding in the process of performing
professional functions is the most important condition for the high
efficiency of the work of “man-man” type.

That is why the culture of professional communication of a specialist
in the medical industry will be studied in the context of the culture of
professional dialogue. Poor formation of a professional dialogue culture
serves as the main barrier to professional growth.

The culture of professional dialogue is the level of mastering the skills
and abilities of dialogue interaction in the motivational, cognitive,
emotional and communicative spheres [1, p.107].

The analysis of scientific literature led to the conclusion that the
culture of professional dialogue consists of such components as public
culture, culture of social group, professional culture and culture of the
individual.

Realizing the relevance of this problem, the researchers (S. Amelina,
L. Baranovska, G. Beregova, O. Gogol, L. Golovat, N. Kostritsa, L.
Luchkina, V. Momot, T. Okunevich, E. Polatai, L. Romanova , T. Rukas,
N. Totskaya, O. Shtepa, S. Shumovetska, etc.) offer a variety of

pedagogical technologies for the effective formation of -cultural
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professional communication of medical students in higher educational
institutions of Ukraine.

The formation of a culture of dialogue should be built on the basis of
the following conceptual terms and approaches:

- - humanization of professional education;

- personal orientation of forms and means of training and

education;

- activity approach to the training of specialists;

- axiological approach to the content of the educational process;

- a communicative approach to learning;

- promotion of the acmeistic aspirations of man;

- creative adaptation of the process of forming a culture of

dialogue to specific conditions and situations [1, p.169].

As a result of the implementation of all the above-mentioned
provisions and approaches in the educational process, there will be new
conditions for intellectual and self-development of the individual who
wants to become a competent and successful specialist.

The formation of cultural professional communication is an integral,
inseparable process that requires total change of higher education,
namely, the transition from authoritarian to humanistic approach to training
of future professionals.

All the defined positions and approaches are interconnected;
therefore, we will try to briefly consider each of them.

Humanization of professional education

The humanization of higher education should be understood as a
multilevel socio-cultural process that fills education with contemporary
humanistic content, forms the foundations of a humanistic outlook

expressed in concrete, close-to-people spiritual and moral samples, which
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are fixed in social norms and values, and thus transfer the ideas of
humanism into public.

The humanization of higher medical education implies the orientation
of future physicians to focus on universal humanistic values and problems
in the individual health care system. [5, p. 16].

Despite the exceptional importance of what students study at medical
universities, the content of education is only a part of multifunctional and
complex structure of the system of professional medical education, which
affects the quality of training of specialists and in future on the efficiency of
their professional activity.

The idea of humanization of professional training of medical students
it should be understood that the innovative direction in the functioning and
development of medical universities should be directed at the preparation
of a new generation of doctors who can take into account not only medical
and biological but also social and spiritual peculiarities of human health;
prepare such doctors who are able to include positive and weaken the
negative impact of biological, social and spiritual factors in order to
successfully develop and reproduce human culture.

In order for graduates of medical universities to adapt successfully in
their professional environment as soon as possible, medical education
should be as close as possible to the health care system existing in the
country, its processes of reformation and development trends.

Supporting A. Suschenko opinion that"... the establishment of
humanism for man and in man is carried out only through culture" [5, p.
12], we consider that the formation of culture of professional dialogue is
one of the factors of the overall process of humanization of higher medical
education.

Personal orientation of forms and means of training and education
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In the process of humanization of education, special significance is
acquired by personally oriented learning and education. In this case the
process of education is oriented on the individuality of each student, his
uniqueness, his own experience, motivation and readiness to master the
new knowledge and.

In this connection educational process, according to I. Bekh, must be
based not on the mechanism of external reinforcement, but on the
reflexive and volitional mechanisms of empathy and emotional and
creative attitude of a person towards social norms and values. Such
technologies are qualified by the author as "educational technologies of
personal orientation" [2, p. 123].

The problem of personally oriented learning is now one of the main in
pedagogical theories. An important aspect of modern higher medical
education should be based on psychological and pedagogical conditions
that contribute to the personal formation of the future doctor, because it is
not the assimilation of knowledge, methods of activity, but the formation of
a stable system of values, active life position and cognitive activity.
Teachers task is to develop the personality of each student, which occurs
only when the right choice of forms and means of study are done.
Introducing dialogical methods into the educational process, we promote
the development of equal rights and partnership between teachers and
students. The center of the educational process is a student who, together
with the teacher, can actively influence the organization of learning, having
the right to choose the educational material and the means of its learning.
The student must demonstrate his own maturity, sufficient to assume
responsibility for his training as a future specialist.

Activity approach to the training of specialists
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We believe that the activity approach involves taking into account the
cognitive, emotional and volitional skills of each student. This doctrine
should be at the heart of modern higher education.

The structure of the activity approach contains the following functional
blocks: motives, goals, program of activity, information activities, and
decision-making [4, p. 331].

For medical students these can be situational classes, role plays,
round tables. (For example, the presentation of home or car kits, the
classification of drugs in the form of release, the choice of the drug with a
certain active substance. For physicians and postgraduates we can
propose more difficult tasks: for example, the choice of possible variants
of anesthesia for a specific operation, the choice of necessary surgical
instruments, etc.)

Thus, the activity approach involves the process of forming a culture
of professional dialogue, during which: the students' motives and interests
are formed. Due to this approach the culture of dialogue is improved;
exchange of information is realized; joint decision-making is done; all that
is the result of reasoned discussion of different points of view.

Axiological approach to the content of the educational process

Axiology is the philosophical theory of values, persistent generalized
picture of the desired benefits, facilities, significant for the person; this is
the object of his desires, aspirations and interests. Spiritual and moral
components of medical activity are the bases of professionalism of a
modern physician. The low level of this culture inevitably leads to a
deformation of professional consciousness and the activity of a doctor. In
this case, not only the clinical thinking of the doctor is affected, but also his

attitude towards the patient.
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The peculiarity of medical professionalism is that its improvement is
stimulated by moral motives (compassion, altruism, concern for people,
the desire to save and preserve life, etc.).

Thus, the axiological approach in the professional training of doctors
is aimed at the transition from the narrow professional training of
specialists, to the intellectual and spiritual development of the individual,
the development of his meaningful qualities. Modern doctor must possess
the following components: responsibility, communicative skills, sense of
duty, honesty, love for his patients which are of particular importance for
his professional development.

Communicative approach to learning

Language skills are primarily very important for the profession of a
doctor. The ability to present your thoughts correctly is one of the first
requirements of modern specialist, especially if he seeks to be a high level
specialist. At the same time, the role of interpersonal communication
grows.

In our opinion, the culture of communication guarantees the
development of the professional qualities of future doctors, contributes to
self-expression of the person in the scientific-educational and official-
business spheres. "Communication" and "dialogue" are considered to be
one of the basic in the professional training of a doctor.

To characterize a conversation between physician and patient, it is
important to distinguish the following steps:

- - establishing contact (providing adequate medical information
that is understandable to the patient);

- - emotional aspect (any doctor must be an active listener, must
have emotional and positive attitude towards the patient);

- - the final stage of the conversation (making a conclusion);
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- - formal characteristics of the conversation include: acquaintance,
documentary part, finding out the symptoms of the disease,
complaints, clarifying comorbidities; discussion of the patient's life
style; speaking about the treatment plan and the prospects) [3, p.
215].

Therefore, doctor's conversation must be focused on
professionalism, attitude towards patients, colleagues, intelligence,
emotionality, style of speaking and all humanistic values, such as
goodness, respect and tolerance to others, self-respect. Professional
tasks are not solved and goals are not achieved without conversation, as
well as, interpersonal contacts and relationships are not succeed without
it.

Creative adaptation of the process of forming a culture of dialogue to
specific conditions and situations

The most important thing today is the ability of teacher to be the
organizer of the cognitive activity of the student, the leader of his social
and spiritual development.

This includes the teaching of fundamental sciences, the organization
of research work of students, and their participation in various activities at
the University, in social, cultural and political processes, in the atmosphere
of humanistic work and communication.

One of the main directions of the reforming of higher education is the
growth of the leading role of scientific and pedagogical staff in solving the
problems of training specialists.

Tutors have to use various forms and methods of forming a
professional communicative culture themselves, but even the best means
will not be effective if they are formally approached and automatically used
only in the established scheme for many years. Only our own creativity

and unconventional thinking are able to stir up student’s activity.
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Conclusion: Consequently, the formation of professional
communicative culture of future doctors is a holistic pedagogical process
aimed at raising the professional communicative and professional
competence of future medical workers.

The process is aimed at training of students for the formation of
culture of professional conversation, creation of the appropriate
conditions, scientific and methodological support for the process of
forming a culture of professional dialogue. One  of the leading
conditions for the formation of a culture of professional dialogue is the
creative development of subject-subject interaction, cooperation and co-

creation between teachers and students
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The analysis of the problem of environmental terminology translation
by students in the process of studying foreign language in higher
educational institutions is given. On the basis of scientific research by
prominent scientists, the essence of the concepts of "term" and "ecological
term" is analyzed. The main attention is devoted to the study of the causes
arising during the translation of the environmental sphere terms. Some
aspects of simplifying the process of terms translation are considered.
Further research in this area is possible in order to find sources of English
and Ukrainian environmental terminology origin.

Key words: term, ecological term, terminology system, ecology, term
definition, environmental protection, simple term, derivative term.
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biprokoea []. B. [lpobrnemu nepeknady eKosio2idHOi mepMiHoo2ii
cmyOeHmamu 8 rpoueci sug4yeHHs1 iIHo3eMHoi mosu y BH3 / YHisepcumem
MUMHOI cripasu ma ¢hiHaHcige, YkpaiHa, [Hinpo

B daHiti cmammi HalaHO aHarni3 rnpobremu riepekrnady eKkosroziyHoi

mepmiHosozii cmydeHmamu 8 rpoueci eug4eHHs iHo3eMHoi mosu y BHS3.
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Ha ocHosi Haykoesux OQocrnidxeHb 8uUOamHUX 84YEHUX [1poaHai3ogaHo
CYMHIiCmMb MOHAMb  «MepMiH» ma «eKosoaiyHul mepmiH». OCHOBHY
ygazy rnpudifieHo 00CiOXeHHIO MPUYUH, 5IKi 8UHUKatomb y cmydeHmieg rio
yac nepeknady mepMiHie eKkosoaidHoi cgpepu. Po3ansHymo OesiKi
acriekmu wo00 crpouweHHs1 npouecy rnepeknady mepmiHig. [Nodanbuwi
docrnidoxeHHs: 8 uid obracmi MOX/uei 3 Memor [owyKy Oxeper
MOXOOXXEHHS aHanitucbKOI ma yKpaiHCbKOI @KOs102i4HOI mepMiHOMoail.
Knrouosi crioga: mepmiH, €eKorio2idyHuti mepMiH, mepMiHosioaiyHa
cucmema, ekoroais, O0eiHiuii mepMiHa, OXOpPOHa Ha8KOTUWHbLO20

cepedosuua, npocmuti MepmiH, NoxXioHUU mepMiH.

Introduction. At the present stage of human development, the
changes taking place in the social, economical and political system of our
country are the reason for new terms and concepts in the native language.
New professions appear, their terminology is formed, and the new
vocabulary is enriched. Language is not only a tool for obtaining
knowledge, it is directly connected with production, with its branches and
processes, and it is a means of professional communication. Good
knowledge of the language of this profession increases the efficiency of
labor, contributes to the better solution of complex problems. The future
specialist should own a large vocabulary of a certain field of activity.
Therefore, the main feature of professional speech is the presence of
terminology inherent in this profession.

Our century is characterized by a sharp deterioration in the
ecological situation, which causes the need for serious scientific research
in this direction. The main stream of scientific information is formed in
Western countries and is presented in English. In this regard, an important
issue for future specialists in the environmental field is to increase the

level of proficiency in English.
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The result of civilization development, the means of fixing the facts
of its history and one of the means of its formation is the language and,
first of all, special terminology — a collection of lexical units (terms) of
special branches of knowledge, which forms a special layer of vocabulary,
is most easily subject to conscious regulation and ordering. It is in the
special terminology that most clearly manifests the connection of the
development of language with the history of material and spiritual culture
of the people.

The relevance of the chosen theme is conditioned by the increased
attention in recent years to environmental concerns and the need to
translate various publications on this theme.

Analysis of recent research and publications. Various aspects of
the study of "term" concept and the peculiarities of a terminology system
formation in the environmental field are devoted to the work of many
scholars. The methodology for the study of terms in general as language
subsystems was in the center of interest of such researchers as Y. Kiyko,
V. Levitsky, A. Martinyuk, O. Oguy, the term as an element of the modern
terminology system was studied by M. Medvid, O.
Dembrovsky, R. Dudok, special term systems that are indirectly related to
environmental texts and related issues were studied by S. Dorda, V.
Belosvet, terminological processes of ecological terminology in English
were studied by T. Alesenko, O. Ivashchina, N. Kantisev. The basic
concepts and basic aspects of the formation of ecological terms in the
Ukrainian language (S. Ovseychik), innovative processes in the
vocabulary of the ecological sphere in modern English (E. Balut and Yu.
Zatsny), some aspects of ecological discourse on the basis of English
language (S. Baranova , N. Krasilnikova, S. Semenova, L. Sologub),

sources of ecological terminology in the English and Ukrainian languages
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origin (G. Bevzo), the features of the terms translation of ecological
discourse (S. Terekhova, N. Zhabo, N. Chen) were investigated.

Formulation of the purpose and tasks of the article. The purpose
of this study is to identify the main problems of environmental terminology
translation by students in the process of studying foreign language.

Presentation of the main material of the article. Terminolexics is
available in every language and is used as a means of inter-branch or
intra-industry communication. Ecology as a science and a sphere of
environment service is no exception. To understand the concept of an
"ecological term" we examined the definition of the term in the scientific
literature.

So R. Pronina defines the term as a word or phrase that has a
special, strictly defined meaning in a particular field of science and
technology. In her work, the author views the term as a word with a certain
technical meaning, which varies depending on the use of different areas of
knowledge in the texts [1, c. 8]

According to V. Smekayev, the term is an emotionally neutral word
or phrase that is used to accurately define the concept or purpose of
objects. The term is always exact, stylistically neutral and implies a strictly
defined meaning, which is revealed by logical definition [2, c. 8].

O. Supersanskaya defines the term as a word characterized not only
by stylistic correlation, but also by certain closeness in the vocabulary
system to the definition of concepts of certain outlined field of knowledge
[3, c. 155].

Thus, analyzing the above definitions of scientists, under the
ecological term we mean a word or a phrase denoting objects and
concepts specific to environmental science. Following the definition of the
term by G. Sergeeva, ecoterms can be defined as linguistic units of a

special sphere of use, which are the verbal name of a scientific

79



Paradigm of Knowledge Ne 3(35), 2019

(ecological) concept, have fixed terminological meaning, which is the basis
of the corresponding concept, and are realized within a certain
terminological field (ecoterms) [4, c. 4].

The urgency of the problem of environmental terminology translating
is associated with the development of science in the field of environmental
protection. An important role is played by the international exchange of
information. The constant growth of research in the field of ecology, the
emergence of new terms and the development of meanings in already
existing terms, leads to the need of studying this type of vocabulary and
how to transmit it to Ukrainian language.

Based on this, the students have difficulties with the translation of
environmental terminology while working with the texts of this
specialization. The reason for this is that the terms of the English
language, as in other languages, have their own structure. There are
simple, complex and derived units.

Simple terms are: resort, rain, smog, slide and others.

Most derived environmental terms are formed by affixing and
prefixing. Suffixes like: -ate, -ness, -ic, -ify, -ive, -ed, -ing, -ance, -ment, -
ation, -age, -ty, -ism, -ant, -or, - er -al form affixing terms (evaluation,
experiment, fertility, garbage).

Complex terms consist of several components and are written in one
word or hyphenated. Examples of such terms are: Eco-City, earthmoving,
ecospecies, ecosphere, eco-toxicology, heavy-cropped, nature-orientated.
As for the two-word terms, they can be formed in different ways. It can be:
adjective + noun, for example: ecological efficiency;, noun + noun — air
pollution, water pollution; noun + preposition + noun — balance of nature
and many other ways.

There are also terms consisting of three and four tokens: air quality

criteria, environmental termination of earthquake cliff.
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In addition, there are terms-abbreviations, for example: BOD -
biochemical oxygen demand, IPM — integrated pest management, GHG —
greenhouse gas.

Another important reason is that the word in English when
translating has several meanings in Ukrainian language, for example:
conservation is 36epexeHHs, OXOpOHa [rpupOOU, KOHCep8y8aHHs,
KOHcepsaujisi.

Often when translating texts there are terms that denote different
types of animals, birds, insects, for example: Alauda arvensis —
XamnBopoHok, Alaudula leucophaea — cipuin xanBopoHok, Myophoneus
temminsiki — cuHa nTuuqa, Otus vulgaris — ByxaTa coBa, Phasianus
mongolicus, Phasianus shawii — ¢pazaHu. Accordingly, Latin language acts
as an intermediary during the translation of such terms.

When translating some English terms, there is a problem of the lack
of specialized terminological dictionaries, but in order to understand the
text, you need to know the exact meaning of the word.

To learn how to make a correct translation of terms in the field of
ecology, linguists identify the following methods of translation:

1. «When terms coincide in different languages, such matches are
translated from one language to another by way of substitution.

2. The terms can be classified in different languages in different ways,
so in this case the analogy method is used in the translation.

3. Terms that are internationalized words are translated using a tracing
method.

4. In the case when a term has not been established in a foreign
language to designate a new concept, the method of description is
used». [9].

Nowadays, to help the students, there are a lot of tools to simplify

the process of translating terms: specialized terminological dictionaries,
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electronic libraries, automatic translation programs and, of course, the
Internet. Thanks to the fast access to the Internet, where it is possible to
find, translate and do the necessary checks, there is more opportunity to
improve the quality of translations.

Conclusions and perspectives of further exploration in this
direction. In conclusion, it should be noted that environmental issues is
one of the most important topics of translation activities. Therefore, the
future specialist should not only be fluent in a foreign language, but also
be familiar with the terminology, be able to competently express their
thoughts in the target language. Many generations of scientists will be
involved in the translation of environmental terms, as the development of
environmental science has just begun in relation to many other areas, and
it is possible that new spheres of human activity will be formed, where
ecology will occupy one of the leading places.

Our further work is to study the sources of English and Ukrainian

environmental terminology origin.
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